
 

 
 

 
 
 
 
 

The United Arab Emirates 
 
 
 
 

PUBLIC TELECOMMUNICATION 
LICENSE No. 2/2006 

 
 
 
 
 
 

Between: 

 
The General Authority for 

Regulating the 
Telecommunication Sector (TRA) 

 
and 

 
 

Emirates Integrated 
Telecommunications Company 

PJSC (EITC)  
 

 
 
 
 

  
  الإمارات العربية المتحدة

 
 

 
  

  2006\2 رقم رخصة الإتصالات العامة
 
 
 
 
 
  
  
  :بين
 
  
  ــيم قطاع الإتصالاتــالهيئة العـامة لتنظ

 
  

  و
  
 
  

ش م ع  المتكاملة الإمارت للإتصالات شرآة
)EITC( 

 
 



Public Telecommunication License No. 2/2006 (EITC) 

2 

Table of Contents 
 

ARTICLE 1 – DEFINITIONS AND 
APPENDICES 

1.1 Definitions .................................. 7 

1.2 Appendices............................... 13 

1.3 Interpretation............................ 13 

ARTICLE 2 - LICENSE ..................... 13 

2.1 Issuance of License................. 13 

2.2   Roll-Out and Coverage............ 14 

ARTICLE 3 - CONDITIONS OF 
LICENSE ................................. 14 

3.1 General...................................... 14 

3.2 Compliance with Law and 
Regulatory Framework ............ 15 

3.3 Eligibility ................................... 15 

3.4 Ownership and Control ........... 16 

3.5 Quality of Service..................... 17 

3.6 Standard of Conduct ............... 17 

3.7 Regulation of Prices, Terms and 
Conditions ................................ 18 

ARTICLE 4 - ROYALTIES AND FEES18 

4.1 Royalties ................................... 18 

4.2   License Application Fee.......... 18 

4.3   Initial License Fee.................... 18 

4.4   Annual License Fee ................. 19 

4.5   Radio Spectrum Authorization   
Fees........................................... 19 

 

 فهرس المحتويات

  و الملاحق  التعريفات- 1المادة 

    التعريفات       1.1

  حقالملا         1.2

            التفسيرات1.3

  الرخصة- 2المادة 

 إصدار الرخصة          2.1

  الانتشار والتغطية          2.2
  

  شروط الرخصة- 3المادة 

  أحكام عامة        3.1

  الإلتزام بالقانون والإطار التنظيمي        3.2

  الأهلية        3.3

           الملكية والسيطرة        3.4

    جودة الخدمة     3.5

   معايير السلوك       3.6

   شروط و أحكام و تنظيم الأسعار        3.7
 
 

   الرسوم ورسوم حق الإمتياز- 4لمادة ا

    رسوم حق الإمتياز      4.1

           رسم تقديم الطلب4.2

          رسم الحصول على الرخصة4.3

  رسم الرخصة السنوي         4.4

 رسم تصريح الطيف الراديوي        4.5

 

 



Public Telecommunication License No. 2/2006 (EITC) 

3 

4.6   Universal Service Financial 
Obligations ............................... 19 

4.7  Telecommunications and 
Information Technology 
Development Fund Fee ........... 19 

4.8  Number Allocation Fees........... 20 

ARTICLE 5 -   FINANCIAL REPORTING 
TO THE TRA ........................... 20 

5.1 Books of Account .................... 20 

5.2 Access to Information ............. 21 

5.3 Annual Reporting..................... 22 

5.4 Other Financial Information and 
Reports ..................................... 22 

ARTICLE-6-OPERATIONAL 
REPORTING ........................... 23 

6.1 Periodic Reporting................... 23 

6.2 Other Information and Reports24 

6.3 Submission of Information and 
Reports ..................................... 24 

6.4 Access to Licensee Premises. 24 

ARTICLE 7 -  ANTI-COMPETITIVE 
PRACTICES............................ 25 

7.1 Prohibitions .............................. 25 

7.2 Obligations ............................... 26 

 

 

 

 

  

 رسم الإلتزامات المالية للخدمة الشمولية        4.6

ندوق         4.7 م ص م    رس صالات ونظ وير الإت تط

 المعلومات

 رسم تخصيص الأرقام       4.8

ادة  يم      - 5الم ة تنظ ى هيئ ة ال ارير المالي ديم التق تق
  الإتصالات

           الدفاتر المحاسبية5.1

      الحصول على المعلومات    5.2

          تقديم التقارير السنوية5.3

          المعلومات والتقارير المالية الأخرى5.4

  
 التقارير الخاصة بالعمليات - 6المادة 

           التقارير الدورية6.1

           المعلومات الأخرى والتقارير6.2
 

           تقديم المعلومات والتقارير6.3
 

  دخول الى منشآت المرخص لهال 6.4

 

  الممارسات المخلة بالمنافسة- 7المادة 

           المحظورات7.1

          الإلتزامات7.2

 
 
 
  
 

 
  
 
 



Public Telecommunication License No. 2/2006 (EITC) 

4 

ARTICLE 8 -  PUBLIC EMERGENCIES, 
INTEREST, SAFETY AND 
NATIONAL SECURITY........... 27 

8.1 Public Emergencies................. 27 

8.2 Public Interest, Safety and 
National Security...................... 27 

8.3 Assumption of Control ............ 28 

ARTICLE 9 -  RELATIONSHIP WITH 
CUSTOMERS.......................... 28 

9.1 Customer Relations ................. 28 

9.2 Code of Practice for Customer 
Affairs........................................ 29 

9.3 TRA Customer Dispute 
Resolution ................................ 30 

9.4 Customer Invoices................... 31 

9.5 Services Made Available to 
Customers Free of Charge...... 31 

ARTICLE 10 - INTERCONNECTION 32 

10.1 Interconnection ........................ 32 

10.2 Guiding Principle ..................... 34 

10.3 Interconnection Dispute 
Resolution ................................ 34 

10.4 Oversight of Interconnection and 
Related Agreements ................ 35 

10.5 National Roaming Services..... 36 

ARTICLE 11 –  COMMERCIAL  
AGREEMENTS ....................... 36 

 

 

 

ادة  صلحة    - 8الم ة والم وارئ العام ة   الط العام
  والسلامة والأمن  الوطني

 
  

          الطوارئ العامة8.1

ن    8.2 سلامة والأم ة وال صلحة العام          الم
 الوطني

           تخويل السيطرة8.3
 

 العلاقة مع المشترآين  ) 9(المادة 

          علاقات المشترآين9.1

         قواعد السلوك الخاصة بشؤون المشترآين9.2
 
  

ات     9.3 صالات لنزاع يم الإت ة تنظ سوية هيئ         ت
 المشترآين

 

     فواتير المشترآين    9.4

  للمشترآين بدون مقابل    الخدمات المتاحة     9.5

  الربط البيني) 10(المادة 

        الربط البيني10.1

  أسس الإرشادات      10.2
  

    فض النزاعات الخاصة بالربط البيني   10.3
 

ات ذات   10.4 ي والإتفاقي ربط البين ة ال       مراقب
 العلاقه

  

       خدمات التجوال المحلي10.5

  
  الإتفاقيات التجارية) 11(المادة 

  
  
  

 



Public Telecommunication License No. 2/2006 (EITC) 

5 

ARTICLE 12 -  OPERATION AND 
MAINTENANCE ...................... 37 

12.1 Network Efficiency................... 37 

12.2 Interoperability ......................... 37 

12.3 Interruption of Service............. 38 

12.4 Environmental Protection ....... 39 

12.5 Construction............................. 39 

12.6 Access to and Use of Land ..... 39 

ARTICLE 13 -  TECHNICAL 
OBLIGATIONS........................ 40 

13.1 Numbering and Related Functions
................................................... 40 

13.2 Calling Line Identification ....... 41 

13.3 Number Portability................... 41 

13.4 Carrier Selection and Carrier Pre-
selection ................................... 41 

13.5 Technology............................... 42 

13.6 Telecommunication Apparatus42 

ARTICLE 14 - SPECTRUM............... 43 

14.1 Frequency Authorization......... 43 

14.2 Site Approval............................ 44 

14.3 Frequency Coordination ......... 44 

14.4 Interference .............................. 45 

14.5 Telecommunication Apparatus 
Use ............................................ 46 

14.6 Access to Facilities and 
Telecommunication Apparatus46 

 

 

 

  العمليات و الصيانة) 12(المادة 

        فعالية الشبكة12.1

       الموائمة12.2

       إنقطاع الخدمة12.3
       حماية البيئة12.4

       الإنشاءات12.5

        الدخول الى وإستخدام الأراضي 12.6

 
  الإلتزامات الفنية) 13(المادة 

  
  قة       الترقيم والوظائف ذات العلا13.1

        التعريف بالرقم المتصل13.2

         قابلية نقل الأرقام13.3

        إختيار المشغل والإختيار المسبق للمشغل13.4
  

        التكنولوجيا13.5

    أجهزة الإتصالات    13.6

  

  الطيف الراديوي )14(المادة 

      تصريح الطيف الراديوي    14.1
  اقع      الموافقة على المو   14.2

   تنسيق الترددات      14.3

    التداخلات     14.4

     إستعمال أجهزة الاتصالات     14.5

    الدخول إلى المرافق وأجهزة الإتصالات    14.6
 
 
 
 
 



Public Telecommunication License No. 2/2006 (EITC) 

6 

14.7 Environmental Issues.............. 47 

ARTICLE 15 - TERM, RENEWAL, 
MODIFICATION, SUSPENSION, 
REVOCATION,  AND 
TERMINATION........................ 48 

15.1 Term .......................................... 48 

15.2 Renewal .................................... 48 

15.3 Modification.............................. 49 

15.4 Suspension for Breach............ 49 

15.5 Revocation................................ 49 

15.6 Termination .............................. 49 

ARTICLE 16 - OTHER PROVISIONS 50 

16.1 Notice........................................ 50 

16.2 Order of Precedence................ 51 

16.3 Penalties ................................... 51 

16.4 Confidentiality .......................... 53 

16.5 Force Majeure........................... 54 

16.6 Language.................................. 54 

APPENDIX 1 - ROLL-OUT and 
COVERAGE ............................ 56 

 

 

      المسائل البيئية    14.7
 

ادة  ق   ) 15(الم ديل والتعلي د و التع دة و التجدي الم
  و الإنهاءوالإلغاء 

  

  ة  المد      15.1

    التجديد     15.2

    التعديل     15.3

     التعليق بسبب الإخلال    15.4

     الإلغاء    15.5

  لإنهاء   ا     15.6

 أحكام أخرى  )16(المادة 
  الإشعار      16.1

  تدرج الأسبقية      16.2

 الغرامات       16.3

  السرية      16.4

  القوة القاهرة      16.5

 اللغة       16.6

  . الإنتشار والتغطية)1( الملحق
  

 



Public Telecommunication License No. 2/2006 (EITC) 

7 

 
ARTICLE 1 – DEFINITIONS AND 

APPENDICES  
 

1.1 Definitions 
 
Unless the subject matter or context 
otherwise requires, the following 
capitalized terms shall have the 
following meanings: 
 
1.1.1 Affiliate means in relation to 

any one Person, any other 
Person directly or indirectly 
controlling or controlled by or 
under direct or indirect common 
Control with such specified 
Person. 

 

   
   والملاحق التعريفات-)1(المادة 

  
  

   التعريفات1.1
  

يقصد بالعبارات التالية المعاني المخصصة لها 
لم يدل السياق أو القرينة على خلاف أدناه ما 

 :ذلك
  

 بالنسبة الى شخص معين، يقصد به التابع 1.1.1
آخر يكون مسيطراً على ذلك أي شخص 

الشخص المعني أو خاضعاً لسيطرته أو 
خاضعاً لسيطرة مشترآة معه وذلك 

  .بطريقة مباشرة أو غير مباشرة
 .  

 

1.1.2 Ancillary Services means 
services provided that are 
associated with or incidental to 
the provision of 
Telecommunication Services, 
including but not limited to 
directory assistance, directory 
inquiry, directory database and 
operator services. 

 

افية   1.1.2  دمات الإض دمات    الخ ا الخ صد به  يق
ة والتاب دمات  المرافق ديم خ ة لتق ع

الإتصالات بما في ذلك على سبيل المثال       
دليل      : لا الحصر  سارات ال خدمات و إستف

دة      دليل وقاع دمات ال ن خ ات م والطلب
دمات   دليل وخ دمات ال ات لخ البيان

 .المقاسم
 

1.1.3 Change in Control means any 
transaction, sale, contract, re-
capitalization or other 
reorganization or merger that 
results in a Change in Control of 
the Licensee, including any 
transaction or series of 
transactions occurring after the 

 معاملة يقصد به أي  السيطرةالتغير في1.1.3   
أو صفقة بيع أو عقد أو غيره من 
عمليات إعادة هيكلة أو مزج مما يسفر 
عن التغير في السيطرة على المرخص 
له، بما في ذلك أية معاملة أو سلسلة من 
معاملات تتم بعد تاريخ النفاذ وتجعل 
مالكي الأسهم أو السندات ذات حقوق 
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Effective Date as a result of 
which the holders of the voting 
securities or equity interests of 
the corporation immediately 
after establishment hold less 
than a majority of the voting 
power or equity interest in the 
Licensee after the transaction. 

 

حقوق ملكية في التصويت أو أصحاب 
رأسمال الشرآة عقب تأسيسها مباشرة 
يملكون ما يقل عن أغلبية الأصوات أو 
حقوق الملكية في المرخص له بعد إتمام 

  .المعاملة
  
  

 
1.1.4 Companies Law means the 

Commercial Companies Law 
Federal Law No. (8) of 1984 
concerning commercial 
companies as may be amended 
or replaced from time to time. 

 

شرآات      قانون الشرآات 1.1.4    يقصد به قانون ال
سنة  ) 8( الإتحادي رقم    قانونالتجارية، ال  ل

 الشرآات التجارية أو أية      في شأن  1984
رة         تعديلات أو تغييرات تطرأ عليه من فت

 ..إلى أخرى
 

1.1.5 Control means the ownership 
of more than fifty percent (50%) 
of the voting interests in the 
subject Person and/or the ability 
to control in fact the business 
and affairs of the subject 
Person, whether by ownership, 
contract or otherwise. 

 

سيطرة1.1.5    ن ال ر م ك أآث ا تمل صد به  يق
ي  التصويت ف   حقوق أو أآثر من     %)50(

ي و  شخص المعن درة الأو /ال ى ق عل
ال وشؤون           ى أعم ع عل السيطرة في الواق
ن    ك م ان ذل واء آ ي س شخص المعن ال
ن      د أو م لال عق ن خ ك أو م لال التمل خ

 .خلال أي وسيلة أخرى
 

1.1.6 Customer means any Person 
who has made arrangements 
with the Licensee to receive 
Services from the Licensee 
under the Licensee’s general 
terms and conditions.   

 

شترك1.1.6    دم الم خص تق ه أي ش صد ب  يق
ه        بطلب للإستفادة من خدمات المرخص ل
دة   ة المعتم ديم الخدم روط تق وبموجب ش

  من قبل المرخص له
 

1.1.7 Effective Date means the date 
specified by the Supreme 
Committee in the License Grant.

 

اذ 1.1.7   اريخ النف دد  ت اريخ المح ه الت صد ب  يق
 .من اللجنة العليا في منح الرخصة
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1.1.8 Emergency Calls means calls 
made to designated emergency 
numbers such as public police, 
fire, ambulance or other 
emergency services designated 
by the TRA.  

 

ا المكالمات       مكالمات الطورئ   1.1.8     يقصد به
ة  ام خاص ى أرق ا إل تم إجراؤه ي ي الت

دني     الشرطةبالطوارئ مثل    دفاع الم ، ال
وارئ    دمات ط ة خ عاف أو أي أو الإس
 .أخرى تحددها هيئة تنظيم الإتصالات

 

1.1.9 Executive Order means the 
Executive Order issued pursuant 
to the Federal Law by Decree 
No.3 of 2003 as may be 
amended or replaced from time to 
time. 

 

ة  1.1.9   ة التنفيذي ة   اللائح ا اللائح صد به  يق
صوص    تناد لن صادرة بالإس ة ال التنفيذي

م      سنة  ) 3(المرسوم بقانون إتحادي رق ل
صالات   2003 اع الإت يم قط شأن تنظ  ب

رة    ا عليه أاو أية تعديلات قد تطر      من فت
  .إلى أخرى

 
1.1.10 License means this document 

which is issued pursuant to the 
provisions of the Federal Law by 
Decree No. 3 of 2003 as may be 
amended or replaced from time to 
time and its Executive Order 
which allows the Licensee to 
carry out any of the regulated 
activities. 

 

صادرة       الرخصة1.1.10    يقصد بها هذه الوثيقة ال
انون  وم بق ام المرس تناد لأحك بالإس

م   ادي رق سنة ) 3(إتح شأن 2003ل  ب
ة  صالات واللائح اع الإت يم قط تنظ
ا     دائل لهم ديلات أو ب ة تع ة وأي التنفيذي
ول       ي تخ رى والت ى أخ رة إل ن فت م
شاطات            أي من الن ام ب ه القي المرخص ل

  .المنظمة
 

1.1.11 Licensee means the entity listed 
on the front cover of the License. 

 

ة في       يقصد به  المرخص له 1.1.11    الجهة المبين
 .الصدارة الأمامية من الرخصة

 
1.1.12 License Grant means the 

document signed by the Supreme 
Committee by which the License 
comes into force. 

 

صة1.1.12    نح الرخ ه  م صد ب ستند اليق ذي م ال
 اللجنة العليا والذي بموجبه تدخل      توقعه

 .الرخصة حيز النفاذ 
 

1.1.13 Other Licensed Operators 
means entities other than the 
Licensee as may be Licensed by 
the Supreme Committee 
pursuant to the provisions of the 

ر  1.1.13  م الآخ رخص له صد بهنيالم  م يق
ر المرخص        اريين غي الأشخاص الإعتب

ذين ي ه وال ة تمل ن اللجن صهم م  ترخي
ام    اً لأحك ا وفق صالات العلي انون الإت  ق
 .واللائحة التنفيذية
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Telecommunications Law and its 
Executive Order. 

 

 

1.1.14 Person means any personal or 
juridical entity as the case may 
be. 

 

أو شخص طبيعي     يقصد به أي   الشخص1.1.14  
 .عليه السياق وفقاً لما يدل اعتباري

 

1.1.15 Regulatory Body means the 
Supreme Committee and/or the 
TRA as the case may be. 

 
 

ا      الجهة التنظيمية 1.1.15    يقصد بها اللجنة العلي
ا    /و اً لم صالات وفق يم الإت ة تنظ أو هيئ
 .دل عليه السياقي

 

1.1.16 Regulatory Framework means 
the policies, regulations; orders, 
resolutions; procedures, 
guidelines and other such 
determinations as may be made 
or amended by the Regulatory 
Body. 

 

ي1.1.16   ار التنظيم سياسات   الإط ه ال صد ب  يق
رارات  ر أو الق ات أو الأوام أو التعليم

راءات او الإرش  ا أو الإج ادات وغيره
ررات  ن المق ة  م صدرها الجه ي ت الت

  .وأي تعديل يطرأ عليها التنظيمية 

1.1.17 Services mean those services as 
authorized in the License.   

 

 يقصد بها تلك الخدمات الخدمات1.1.17   
  .المجازة بموجب أحكام الرخصة

 
1.1.18 Supreme Committee means the 

committee established for the 
supervision of the 
telecommunication sector 
pursuant to the provisions of 
Article (2) of the Federal Law by 
Decree No. 3 of 2003. 

 

ا   1.1.18  ة المشكلة         اللجنة العلي ا اللجن  يقصد به
اً  ى قطاع الإتصالات وفق للإشراف عل

انون       )2(لأحكام المادة     من المرسوم بق
م  إت ادي رق سنة )3(ح شأن 2003 ل  ب

 .تنظيم قطاع الإتصالات
 

1.1.19 Telecommunication Apparatus 
means apparatus made or 
adapted for use in transmitting, 
receiving or conveying any of the 
Telecommunication Services 
through a Telecommunication 
Network. 

زة المصنعة أو      تأجهزة الإتصالا   1.1.19   الأجه
ن     ل أي م تقبال ونق ث وإس أة لب المهي
بكة  لال ش ن خ صالات م دمات الإت خ

 .الإتصالات المخصصة لذلك
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1.1.20 Telecommunications Law means 
the Federal Law by Decree No.3 of 
2003 as may be amended or 
replaced from time to time.  

 
 

صالات 1.1.20  انون الإت صق وم  يق ه المرس د ب
م  ادي رق انون إتح سنة ) 3(بق  2003ل

صالات أو أي  اع الإت يم قط شأن تنظ ب
ى          رة إل تعديل أو تغيير يطراعليه من فت

 .أخرى
 

1.1.21 Telecommunication Network 
means a system comprising one or 
more items of apparatus or means 
of communication medium for 
broadcasting, transmission, 
switching or receiving of 
Telecommunication Services, by 
means of electric, magnetic, 
electro-magnetic, electro-chemical 
or electro-mechanical energy and 
any other means of communication 
medium. 

 

صالات 1.1.21  ى شبكة الإت وي عل ة تحت  منظوم
و وسيلة اتصال أو أآثر، بهدف       جهاز أ 

تقبال أي   ل أو اس ث أو تحوي ل أو ب نق
ك بواسطة          من خدمات الاتصالات وذل
سية أو  ة أو مغناطي ة آهربائي أي طاق
ة    رو آيميائي سية أو إلكت رو مغناطي إلكت
ن      ك م ر ذل ة، وغي أو إلكتروميكانيكي

 .وسائل الاتصال
 

1.1.22 Telecommunication Service 
means the service of transmitting, 
broadcasting, switching or 
receiving by means of a 
Telecommunication Network of any 
of the following: 
1. wired and wireless cable and 

radio telecommunications;  
2. voice, music and other sounds; 
3. visual images; 
4. signals used in transmission 

other than the production and 
broadcasting of programs; 

5. signals used to operate or 
control any machinery or 
apparatus;  

6. the installation, maintenance, 
adjustment, repair, replacement 
moving, or removal of apparatus 

ا   خدمة الإتصالات  1.1.22  ة  يقصد به ل   خدم نق
تقبال من خلال             أو بث أو تحويل أو اس

 :شبكة الاتصالات لأي مما يأتي
 

 ،الاتصالات السلكية واللاسلكية1.  
ن   2.  ا م يقى وغيره ديث والموس الح

  ،الأصوات
  ،الصور المرئية3. 
ث 4.  ي الب ستخدم ف ي ت ارات الت الإش

  ،باستثناء البرامج وإذاعتها
 

شغيل الإ5.  ي ت ستخدمة ف ارات الم ش
 ،والسيطرة على أي آلات أو أجهزة

 
بط أو    6.  يانة أو ض ب أو ص ترآي

ة  ل أو إزال ر أو نق لاح أو تغيي إص
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which is or will be connected to 
a Public Telecommunication 
Network;  

7. the installation, maintenance 
and operation of networks for 
telegraph, telephone, telex, 
leased circuits, domestic and 
international data networks, 
internet and wireless 
transmission; 

8. any other Telecommunication 
Services approved by the 
Supreme Committee,  

 
but does not include any services 
used in the production and 
broadcasting of programs. 

 

ا أو تكون         الأجهزة التي سيتم ربطه
 ،مرتبطة بشبكة اتصالات عامة

 
بكات   7.  شغيل ش يانة وت شاء وص إن

دوائر   تلكس وال اتف وال رق واله الب
ات  ؤجرة والمعطي ة الم  المحلي

ال    ت والإرس ة والإنترن والدولي
 ،اللاسلكي

 
رى  8.  صالات أخ دمات ات أي خ

 .تعتمدها اللجنة العليا
 

  

ة الاتصالات أي خدمات          لا تشمل خدم
  .مستخدمة لإنتاج البرامج وإذاعتها

 
 

1.1.23 TRA means the General Authority 
for Regulating the 
Telecommunication  Sector. 

 

ة    يقصد  الإتصالات يئة تنظيم   ه 1.1.23  ا الهيئ  به
 .العامة لتنظيم قطاع الإتصالات
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1.2 Appendices  
 
The following Appendix annexed hereto 
forms an integral part of this License and 
is subject to all the terms and conditions 
set out herein: 
 
Appendix 1 ROLL-OUT and COVERAGE. 
 
 

   الملاحق1.2 
  

ن   زأ م زء لا يتج ة ج ق المرفق ر الملاح تعتب
ة            ا و شروطها المبين الرخصة و تخضع لأحكامه

 :هاهنا
 

  . الإنتشار والتغطية)1( الملحق
   

 
1.3 Interpretation 
 

  التفسيرات1.3 
 

1.3.1  References in the License to the 
singular include the plural and vice 
versa. 

 

واردة    1.3.1   ارات ال ى العب ارة ال  إن الإش
يغة     ضاَ ص شمل أي رد ت صيغة المف ب

 .الجمع و العكس بالعكس
 

1.3.2  The terms “hereof,” “herein” and 
similar expressions refer to the 
License in its entirety, unless 
expressly provided for to the 
contrary. 

 
 
 
 

ا من    ) منه(و  ) هاهنا( ت   إن عبارا  1.3.2   ومثله
العبارات يقصد بها الرخصة بكاملها ما      

  .لم يستدل صراحةً على غير ذلك
  

 

ARTICLE 2 - LICENSE 

 

   

 المادة 2 الرخصة 

2.1 Issuance of License 
 

 إصدار الرخصة 2.1 
 

2.1.1 The TRA hereby signs with the 
Licensee a License to install, 
operate and manage a Public 
Telecommunication Network and to 
provide Telecommunication 
Services as specified in this article 
of the License. 

ى    هيئة تنظيم  تقوم   2.1.1  التوقيع عل  الإتصالات ب
ب    ه لترآي رخص ل ع الم صة م الرخ

صالا   بكة إت شغيل وإدارة ش ة  توت عام
د صالات  ولتزوي دمات الإت و   خ ا ه آم

   .الرخصةالمادة من مبين في هذه 
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2.1.2 The issuance of the License will be 
subject to acquiring the License 
Grant by the Supreme Committee 
after the signature of the License.  
The License shall come into force 
upon the issuance of the License 
Grant.  

 

صة م    2.1.2  دار الرخ ى إن إص شروطة عل
ة           الحص نح الرخصة من اللجن ى م ول عل

ا  ي بموجبه ا والت اً لتوقيعه ا لاحق العلي
  .تعتبر الرخصة نافذة المفعول

2.1.3 [CONFIDENTIAL] 
 

 ]سري[ 2.1.3  
 

2.2   Roll-Out and Coverage  2.2الإنتشار والتغطية   
 

 
2.2.1 The Licensee shall deploy and roll 

out its Telecommunication Network 
and related Services, and provide 
and maintain service coverage in 
accordance with the requirements 
set forth in Appendix 1. 

 

ة     2.2.1  شار و تغطي شر وإنت ق بن ا يتعل فيم
ه   رخص ل ى الم ين عل ه يتع شبكة فإن ال

اً للمت   ذلك وفق ام ب ي   القي ة ف ات المبين طلب
 . )1(الملحق 

2.2.2 The Licensee shall have its Services 
commercially available in 
accordance with the time timescale 
set forth in Appendix 1. 

 
 
 
 

اً  2.2.2  ه تجاري ة خدمات ه إتاح رخص ل ى الم  عل
ي     ين ف ي المب امج الزمن اً للبرن وفق

 . )1(الملحق

ARTICLE 3 - CONDITIONS OF LICENSE 
 

   شروط الرخصة-3المادة  
 

3.1 General 
 
The Licensee shall ensure that it complies 
with each of the terms and conditions set 
out in the License at all times during its 
term.  The Licensee acknowledges that 
failure to comply with any such terms or 
conditions, unless expressly waived by the 

   أحكام عامة3.1 
  

على المرخص له التقيد بجميع الأحكام 
والشروط المحددة في الرخصة في جميع 

يدرك  الأوقات طيلة مدة سريانها وبحيث
المرخص له بأن إخفاقه في الإلتزام بأي شرط أو 

 اللجنة العليا تعفيه ما لم -حكم في الرخصة
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Supreme Committee in accordance with 
the Telecommunications Law and its 
Executive Order, may constitute grounds 
for suspension and/or revocation of the 
License and/or the imposition of fines 
and/or penalties in accordance with the 
Telecommunications Law, its Executive 
Order and the Regulatory Framework in 
effect at the time. 
 
 

نه وفقاً لأحكام القانون واللائحة مصراحة 
أو /د يشكل أساساً لإلغاء الرخصة و ق-التنفيذية

أو عقوبات وفقاً لأحكام /فرض غرامة مالية و
القانون واللائحة التنفيذية والإطار التنظيمي 

 .النافذ

3.2 Compliance with Law and 
Regulatory Framework 

 
The Licensee shall comply with all laws of 
the UAE applicable to its operations, 
including, but not limited to the 
Telecommunications Law.  In addition, the 
Licensee shall comply with the Regulatory 
Framework and all directives of the 
Government of the UAE, including, but not 
limited to international treaties that have 
been recognized by the Government of 
the UAE and given the force of law in the 
UAE.  
 
 

  الإلتزام بالقانون والإطار التنظيمي 3.2 
  

ي     وانين ف ع الق زام بجمي ه الإلت رخص ل ى الم عل
ة  دة ذات العلاق ة المتح ارات العربي ة الإم دول
ال لا الحصر            بأعماله بما في ذلك على سبيل المث

صالات  انون الإت ى   . ق ك، عل ى ذل افة ال بالإض
ع   ار التنظيمي وجمي زام بالإط ه الإلت المرخص ل

ات الحك ة    توجيه ارات العربي ة الإم ي دول ة ف وم
ال لا الحصر            المتحدة بما في ذلك على سبيل المث

 من قبل   الاعتراف بها المعاهدات الدولية التي يتم     
  .الدولة وتم إعطاؤها قوة القانون

  
 

3.3 Eligibility 
 
The Licensee shall be a UAE juridical 
entity established and in good standing 
under the laws of the UAE as may be 
amended or replaced from time to time.  
 

   الأهلية3.3  
  

د تأسس            ه ق  آشخص   يجب أن يكون المرخص ل
سارية   وانين ال ام الق ا لأحك اراتي وفق اري إم إعتب
ديلات          ة تع في دولة الإمارات العربية المتحدة وأي

وانين من وقت لآخر             ى الق ، أو تبديلات تطرأ عل
  .ون ذا مكانة وملاءةوأن يك
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3.4 Ownership and Control 
 
3.4.1 The Licensee may provide any or 

all of the Services through an 
Affiliate or may subcontract the 
provision of any or all of the 
Services to another Person or 
entity with prior written approval of 
the Regulatory Body provided that 
the Licensee shall continue to be 
fully liable for any obligations in 
relation to the provision of such 
Services.  If the Affiliate is and 
remains wholly owned by the 
Licensee, the prior written approval 
of the Regulatory Body shall not be 
required provided that the 
Regulatory Body shall always be 
notified of such arrangements. 

 

  الملكية و السيطرة3.4 
  

 للمرخص له تزويد أي أو جميع الخدمات         3.4.1
ا ي           ابع، آم  جوز التي يقدمها من خلال الت

د    اً لتزوي د فرعي ه أن يتعاق رخص ل للم
دمها من          بعض أو جميع الخدمات التي يق
خلال شخص آخر أو آيان وذلك شريطة       
سبقة من  ة م ة خطي ى موافق الحصول عل

ى أن يب      قى المرخص    الجهة التنظيمية عل
ة       ن اي ة ع سؤولية آامل سؤولاً م ه م ل
دمات   ذه الخ د ه ة بتزوي ات متعلق . إلتزام

اً بالكامل             ابع مملوآ ان الت وفي حال أن آ
إن      ذلك ف ي آ ه وبق رخص ل ل الم ن قب م
ن           ة ل ة التنظيمي الموافقة المسبقة من الجه
ة             تم إشعار الجه ى ان ي ة عل تكون مطلوب
ك  ل تل ستمر بمث شكل م ة ب التنظيمي

 .يباتالترت

3.4.2 Any Change in Control of the 
Licensee shall require the prior 
written approval of the Supreme 
Committee. 

سيطرة        3.4.2   ى إن أي تغير في ال  المرخص   عل
ة      ا الخطي ة العلي ة اللجن ب موافق ه يتطل ل

  .المسبقة
 

3.4.3 The License may not be sold, 
assigned or pledged as security, in 
whole or in part, without the prior 
written consent of the Supreme 
Committee. 

 

اً أو    3.4.3  اً أو جزئي صة آلي ع الرخ وز بي  لا يج
م  ا ل ا آضمان م ر أو رهنه ا  للغي تحويله
ة    ة الخطي ى الموافق صول عل تم الح ي

  .المسبقة من قبل اللجنة العليا
 

3.4.4 The Licensee shall provide the 
TRA, where applicable, a copy of 
its shareholders agreement, 
articles of association, its bylaws, 
registration certificate and any 
other documents relevant to its 
formation and status.  The 
Licensee shall notify the TRA of 

ة    3.4.4  د هيئ ه تزوي رخص ل ى الم ين عل  يتع
تنظيم الإتصالات عند المقتضى، بصورة     
د     ه وعق ة ب شارآة الخاص ة الم إتفاقي

يس  ي التأس ام الأساس ة والنظ والأنظم
ائق    ة وث سجيل وأي هادة الت ة وش الداخلي
ين         ا يتع أخرى تتعلق بتأسيسه وحالته، آم
يم  ة تنظ عار هيئ ه إش رخص ل ى الم عل
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any material changes in these 
documents. 

 
 

را  ة تغيي صالات بأي ذه الإت ى ه ت عل
  .الوثائق

 

3.5 Quality of Service 
 
a) Quality of service for all Services 

offered by the Licensee shall meet or 
exceed the quality of service 
obligations contained in the 
Regulatory Framework in effect at the 
time. 

 
b)  For the purposes of the roll-out and 

coverage requirements as specified in 
Appendix 1, quality of service must 
meet or exceed the quality of service 
obligations contained in the 
Regulatory Framework in effect at the 
time. Coverage requirements will be 
considered met only if the area where 
service is provided meets or exceeds 
quality of service standards.  

 
 

  جودة الخدمة 3.5 
   
دمات      )  أ ة الخ د آاف ه تزوي رخص ل ى الم عل

ددة      ك المح وق تل ادل أو تف ودة تع ة ج بدرج
ة المتضمنة في الإطار            بمعايير جودة الخدم

  .التنظيمي النافذ
 
 

 للغايات المقصودة بمتطلبات الإنتشار )ب
، فإنه يتعين )1(والتغطية المبينة في الملحق 

عن أن تحقق  أو تزيد جودة الخدمة 
الإلتزامات المحددة في الإطار التنظيمي 

إن المتطلبات الخاصة بالتغطية . النافذ
ستعتبر متحققة فقط في حال آانت منطقة 
تزويد الخدمات تلبي أو تزيد على معايير 

  .الخدمة

3.6 Standard of Conduct 
 
The Licensee shall not use or knowingly 
permit the use of its Services for any 
purpose that violates the 
Telecommunications Law or any other 
applicable laws or the Regulatory 
Framework in effect at the time.  The 
Licensee shall endeavor to take all 
reasonable action to ensure that its 
Services are not used for any such 
purposes.  
 

  معايير السلوك 3.6 
  

تعمال أو    ه بإس رخص ل وم الم ب أن لا يق يج
سماح  ه   –ال ة من م ومعرف ن عل تعمال - ع  باس

صالات أو    انون الإت الف ق دف يخ ة لأي ه الخدم
ي،    ار التنظيم رى أو الإط ة أخ وانين مرعي ة ق أي
ة            اذ آاف د لإتخ وعلى المرخص له بذل أقصى جه

راءات  ة الإج ع ضمن صلاحياته المعقول ي تق الت
ضم ذه  ل ل ه دمات لمث ك الخ تعمال تل دم  اس ان ع

  .الغايات
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3.7 Regulation of Prices, Terms and 
Conditions 

 

  شروط وأحكام تنظيم الأسعار3.7  
 

The prices that the Licensee may charge 
its Customers in connection with its 
Services, as well as the terms and 
conditions, are subject to regulation by the 
TRA as specified in the Regulatory 
Framework in effect at the time. 
 
 
 
 

ي    عار الت ضع الأس وز لتخ ه يج رخص ل أن لم
ها  شترآيه  يفرض ى م ق عل ا يتعل ه ب فيم خدمات

يم      ة تنظ يم هيئ ام لتنظ شروط والأحك وال
الإتصالات وآما هو محدد في الإطار التنظيمي           

  . في ذلك الوقتالنافذ
 

ARTICLE 4 - ROYALTIES AND FEES 

 

  

 رسوم حق الإمتياز و  الرسوم-4المادة 

4.1 Royalties 
 

  رسوم حق الإمتياز 4.1  
 

The Licensee shall pay a royalty as 
determined by the Supreme Committee in 
accordance with payment procedures as 
determined by the TRA.  The royalty may 
be adjusted from time to time. 
 
 

على المرخص له أداء ما تقرره اللجنة العليا من  
رسوم حق الإمتياز وفقاً لإجراءات الدفع التي 

 يجوزتقررها هيئة تنظيم الإتصالات على أنه 
  .تعديل رسوم حق الإمتياز من فترة إلى أخرى

 

4.2   License Application Fee 
 
The Licensee shall pay to the TRA a 
License application fee in the amount of 
AED 300,000 (three hundred thousand 
Dirhams). 
 
 

  رسم طلب الرخصة4.2  
  

    300,000يتعين على المرخص له أداء مبلغ 
الى هيئة تنظيم ) ثلاثمائة الف درهم إماراتي( 

  .رخيصالإتصالات آرسم لطلب الت

4.3   Initial License Fee  
 
The Licensee shall pay to the TRA an 
initial license Fee of AED 124,500,000 
(One hundred and twenty four million, five 

  لرخصةا الحصول علىالرسم  4.3 
  

يتعين على المرخص له أداء مبلغ 
مائة و أربعة و عشرون (  124,500,000

 آرسم )مليون و خمسمائة ألف درهم إماراتي
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hundred thousand Dirhams) in accordance 
with a payment schedule as determined 
by the Supreme Committee. 
 

 الدفع التي تحددها لآليةوفقاً  أولي للرخصة
  .اللجنة العليا

 
4.4    Annual License Fee 
 

  

   الرسم السنوي للرخصة4.4
 

The Licensee shall pay an annual license 
fee as determined by the Supreme 
Committee in which may be amended 
from time to time.  The license fee shall be 
payable in accordance with payment 
procedures as determined by the TRA. 
 
 

اً   نوي وفق م س ه أداء رس رخص ل ى الم ا عل  لم
رة               ه من فت ذي يمكن تعديل ا وال تحدده اللجنة العلي
ددها      ي تح دفع الت راءات ال ا لإج رى وفق ى أخ إل

  . هيئة تنظيم الإتصالات
 

4.5    Radio Spectrum Authorization   
Fees 

 

The Licensee shall pay the frequency 
spectrum fees in accordance with the 
prevailing spectrum usage fees as 
published by the TRA.   
 
 

   رسم تصريح الطيف الراديوي4.5 
 
 

وي      ف الرادي م الطي ه اداء رس رخص ل ى الم عل
ه              ن عن سائد لإستخدام الطيف المعل وفقاً للرسم ال

 . من قبل هيئة تنظيم الإتصالات

4.6    Universal Service Financial 
Obligations 

 

 ة للخدمة الشمولية الإلتزامات المالي4.6 
 

The Licensee shall fulfill any financial 
obligations related to universal service as 
specified in the Regulatory Framework in 
effect at the time.  
 
 

الي   زام م ه أداء أي إلت رخص ل ى الم ين عل يتع
ي    دد ف و مح ا ه شمولية وآم ة ال ق بالخدم يتعل

  .التنظيمي النافذالإطار 
 

4.7   Telecommunications and 
Information Technology 
Development Fund Fee 

 

The Licensee shall pay an annual fee 
related to the establishment and operation 

م 4.7   ندوق رس م  ص صالات ونظ وير الإت تط
  المعلومات

 
  

ا    نوي فيم م س ه اداء رس رخص ل ى الم ين عل يتع
تطوير الإتصالات  يتعلق بإنشاء وتشغيل صندوق     
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of a telecommunications and information 
technology development fund.  This fee 
shall be calculated as 1% of the 
Licensee’s total revenues as may be 
amended by the Supreme Committee from 
time to time.  The telecommunications and 
information technology development fund 
fee shall be payable in accordance with 
payment procedures as determined by the 
TRA. 
 
 

   .ونظم المعلومات
ع             %)1(على المرخص له أداء رسم سنوي بواق

شغيل     يس وت ه لتاس الي إيرادات ن إجم ندوق م ص
ات  م المعلوم صالات ونظ وير الإت سبمتط ا  وح

ع رسم      . تقرره اللجنة العليا من وقت لآخر      تم دف ي
ندوق  ات ص م المعلوم صالات ونظ وير الإت  تط

يم     ة تنظ ن هيئ دة م دفع المعتم راءات ال اً لإج وفق
 .الإتصالات

4.8  Number Allocation Fees 
 

  رسم تخصيص الأرقام4.8  
 

The Licensee shall pay a fee for prefixes, 
ranges, blocks of numbers or individual 
numbers in accordance with the 
Regulatory Framework in effect at the 
time. 
 
 
 

على المرخص له اداء رسم مفاتيح الخطوط  
ونطاقات ومجموعات الأرقام أو الأرقام 
 .الشخصية وفقاً للإطار التنظيمي النافذ

ARTICLE 5 -   FINANCIAL REPORTING 
TO THE TRA 

 

   

ادة  ة-5الم ة لهيئ ارير المالي ديم التق يم تق  تنظ
  الإتصالات

 
5.1 Books of Account 
 

  المحاسبيةدفاترال5.1  
  

5.1.1 In addition to obligations pertaining 
to books of account pursuant to 
any laws, the Licensee shall keep, 
at its principal place of business 
within the UAE, accurate and 
up-to-date books of account in 
accordance with the Regulatory 
Framework in effect at the time.  All 
financial information submitted by 
the Licensee to the TRA shall be 

افة للإلتزا 5.1.1  دفاتر   بالإض ة بال ات المتعلق م
ى   إن عل وانين ف ة ق اً لأي بية وفق المحاس

سي          المرخص له  ره الرئي  أن يبقي في مق
اتر         في دولة الإمارات العربية المتحدة دف

بية ه   محاس ى تاريخ ة حت ة ومحدّث  دقيق
ذ  و ي الناف ار التنظيم اً للإط ك وفق تم . ذل ي

ة  ات المالي ع المعلوم ديم  جمي داد وتق إع
ات  اً لتعليم صالات وفق يم الإت ة تنظ هيئ
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prepared and presented as 
directed by the TRA. 

 

 .بهذا الخصوص

5.1.2 The Licensee shall maintain 
distinct and separate book of 
accounts as directed by the TRA. 

 

 محاسبية دفاتر على المرخص له مسك 5.1.2 
منفصلة وفقاً لما تحدده هيئة تنظيم 

 .الإتصالات
 

5.1.3 For the purpose of maintaining the 
books of accounts referred to in 
Article 5.1.1, the financial year 
shall coincide with the calendar 
year commencing from the month 
of January and ending in 
December. 

 

5.1.4 The books of account of the 
Licensee shall be audited by a 
reputable, independent firm of 
auditors duly registered as such in 
the UAE and approved by the TRA.

 
 
5.1.5 The Licensee shall preserve those 

financial records referred to in 
Article 5.1.1 for a minimum period 
of ten (10) years after the end of 
the financial period. 

 
 

دفاتر    مسك  لغايات   5.1.3  ين أن     ال بية يتع المحاس
سنة   ع ال ة م سنة المالي ق ال زامن وتتواف تت

ة ي  التقويمي دئ ف ي تبت هر  والت انون ش آ
اني  اير(الث ي  ) ين ي ف هر وتنته انون ش آ
سمبر(الأول  ي    ) دي و وارد ف ا ه اً لم وفق
  5.1.1.المادة 

 

 المحاسبية دفاتريجب أن يتم تدقيق ال5.1.4 
 مكتب تدقيق للمرخص له من خلال

 ومسجل حسن السمعةحسابات مستقل و
في دولة الامارات العربية المتحدة 
آمدقق حسابات وموافق عليه من هيئة 

 .تنظيم الإتصالات
ك    بقاءالإ  يتعين على المرخص له       5.1.5  على تل

بية  سجلات المحاس ي  ال ا ف شار اليه الم
ادة  دة" 5.1.1"الم ن  لم ل ع شر  لا تق  ع

  .فترة الماليةسنوات تلي ختام ال
 

5.2 Access to Information 
 

  الحصول على المعلومات5.2 

On request, the TRA shall have access to 
the books and records of the Licensee. 
 
 
 
 
 
 

صالات    يم الإت ة تنظ ب هيئ ى طل اء عل ه بن فإن
ى   لاع عل صالات الإط يم الإت ة تنظ وز لهيئ  يج

  . المرخص لهوسجلاتدفاتر 
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5.3 Annual Reporting 
 

   تقديم التقارير السنوية5.3 
 

The following shall comprise the minimum 
reporting obligations of the Licensee: 
 

ذي     زم ال ى المل د الأدن ة الح ارير التالي شكل التق ت
  :يتعين على المرخص له تقديمه

 

5.3.1 Submission of an annual budget 
(capital and operating) and 
business plan, to be submitted 
within one month of 
commencement of the new 
financial year. 

 

شغيلية  (ة السنوية   وازنالم5.3.1   ) الرأسمالية والت
ديمها خلال           ين تق وخطة العمل والتي يتع
ة  سنة المالي داء ال ن إبت د م هر واح ش

 .الجديدة
 

5.3.2 Within four (4) months following the 
end of each fiscal year of the 
Licensee, the Licensee shall file 
with the TRA five (5) copies of the 
annual report. 

 
 
 

 أربعة أشهر تلي نهاية آل  (4)خلال5.3.2   
سنة مالية للمرخص له، يتعين على 

 خمس نسخ من (5)إيداع المرخص له 
ة تنظيم  لدى هيئالتقرير السنوي

  .الاتصالات

5.4 Other Financial Information and 
Reports 

 

  المعلومات والتقارير المالية الأخرى5.4  
 

The Licensee shall also provide any other 
financial information and reports deemed 
relevant by the TRA.  

ارير               ة معلومات أو تق ديم أي ه تق على المرخص ل
يم مالي ة تنظ ى هيئ ة ال رى ذات علاق ة أخ

يم    ة  تنظ ة هيئ ا ترتأي اً لم صالات وفق الإت
 .الإتصالات
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ARTICLE-6-OPERATIONAL 
REPORTING 

 

   
   التقارير الخاصة بالعمليات-6المادة 

 

6.1 Periodic Reporting 
 

  التقارير الدورية 6.1 
 

In addition to the foregoing, the Licensee 
shall submit to the TRA, in a format and 
within a timeframe determined by the 
TRA, operating information and 
performance statistics including but not 
limited to the following: 
 

ه              ى المرخص ل ين عل بالإضافة الى ما تقدم ، يتع
شأن   تقديم معلومات الى هيئة تنظيم الإتصالا        ت ب

ة  رره هيئ ذي تق لوب ال شكل والأس ات بال العملي
صائيات  ى إح افة ال صالات بالإض يم الإت تنظ

شأن الأداء  ال لا الحصر ب بيل المث ى س شمل عل ت
  :الأمور التالية

 
6.1.1 Quality of Service: 
 

 : جودة الخدمة6.1.1 

a) the quality of service results achieved 
during the applicable period; and 

 
 
b) an explanation of the reason for any 

missed quality of service requirement 
along with the planned remedy and 
estimated time frame to meet the 
requirement. 

 

رة      ) أ  لال الفت ة خ ة المتحقق ودة الخدم ائج ج  نت
  .المعنية

 
مطلوب الشرح لأسباب عدم تحقيق المستوى       ) ب

ت    لاج والوق رق الع ة  وط ودة الخدم لج
 .المتوقع لتحقيق  ذلك

  
 

6.1.2 Operating information and 
performance statistics as 
determined by the TRA. 

 

صاءات 6.1.2  شغيلية والإح ات الت  المعلوم
ة  رر من هيئ ا هو مق الأداء آم ة ب المتعلق

  .تنظيم الإتصالات
 

6.1.3 Other Information: 
 

 :لومات أخرى مع6.1.3 

a)  all material instances in which, as far 
as the Licensee is aware, the 
Licensee's obligations under any 
provisions of the License have not 
been met, together with an explanation 
for such missed obligations; and 

م المرخص       فعليةجميع الحالات ال    ) أ   التي يعل
ت     درج تح ي تن ا والت دم تحقيقه ه بع ل
ان شرح           التزاماته بموجب الرخصة مع بي

 ،لتفوييت هذه الإلتزامات
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b) Any other operational information 
deemed relevant by the Licensee or 
requested by the TRA. 

 
 

ة      ) ب رى ذات علاق شغيلية أخ ات ت ة معلوم أي
ديمها أو تطلب         ه تق ة    يرى المرخص ل ا هيئ ه

 .تنظيم الإتصالات
 

6.2 Other Information and Reports 
 

   المعلومات والتقارير الأخرى 6.2 
 

From time to time the TRA may require 
information, studies or special reports to 
aid the TRA in its oversight of License and 
Regulatory Framework compliance, 
telecommunication sector developments 
or any other such matters deemed 
relevant by the TRA.  The Licensee shall 
provide such information within a time 
interval and in a format determined by the 
TRA. 
 
 

يم       ة  تنظ ب هيئ د تطل رى ق ى أخ رة إل ن فت م
ات أو د  صالات معلوم ارير  الإت ات أو تق راس

ي      صالات ف يم الإت ة تنظ ساعدة هيئ ة لم خاص
ار     صة والإط زام بالرخ ى الإلت راف عل الإش
ة أمور          التنظيمي وتطوير قطاع الإتصالات أو أي
ة            ة تنظيم الإتصالات ذات علاق أخرى تراها هيئ

ى أن ي زعل يم  لت ة تنظ د هيئ ه بتزوي رخص ل م الم
دة الإتصالات بالمعلومات وفق الشكل وخلال الم       

 . المحددة

6.3 Submission of Information and 
Reports 

 

   تقديم المعلومات والتقارير 6.3 
 

Any information or reports provided to the 
TRA shall be provided by an employee of 
the Licensee who is so authorized.  The 
authorized employee shall provide the 
information or reports in a timely manner 
and shall confirm, so far as the Licensee is 
aware, that the information being provided 
is accurate and complete. 
 
  

ة تنظيم              أإن    ى هيئ دم إل ارير تق ية معلومات أو تق
ل موظف مخول        الإتصالات يجب تقديمها من قب

ه      ذي ي  عن المرخص ل دمها   وال   ضمن  جب أن يق
ات   د أن المعلوم ه تأآي ين علي ررة ويتع دة المق الم
دود   من ح ة ض حيحة ودقيق ة وص ة آامل المقدم

 . معرفة المرخص له بذلك

6.4 Access to Licensee Premises 
 

  الدخول إلى مواقع المرخص له6.4 

The TRA shall have access to all premises 
of the Licensee and the information 
therein to enable the TRA to perform its 
duty in accordance with the 

ى        دخول إل لاحية ال صالات ص يم الإت ة تنظ لهيئ
ع المعلوم         ات جميع مباني المرخص له وإلى جمي

ا و كفيه ن   ذل صالات م يم الإت ة  تنظ ين هيئ  لتمك
انون الإتصالات واللائحة          القيام بواجباتها وفقاً لق
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Telecommunications Law, its Executive 
Order and the Regulatory Framework in 
effect at the time. 
 
 
 
 

 .التنفيذية والإطار التنظيمي النافذ
 

ARTICLE 7 -  ANTI-COMPETITIVE 
PRACTICES 

 

   
   الممارسات المخلة بالمنافسة-7المادة 

 
7.1 Prohibitions  
 

   المحظورات7.1 
 

The Licensee shall not alone or together 
with others, engage in or continue, or 
knowingly acquiesce in any 
anti-competitive practices and, in 
particular, the Licensee shall not: 
 

ام أو       ه القي رخص ل ى الم ر عل يحظ
سة  ة بالمناف ه مخل أي ممارس تمراربالقيام ب الإس

ك ب ان ذل واء آ لال س ن خ ردي أو م شكل ف
ل  أي عم طلاع ب رين أوالإض ع آخ شارآة م الم

سة ل بالمناف امخ ه به ع علم ه  م ى وج ، وعل
ا  ه أي مم رخص ل ى الم ر عل صوص يحظ الخ

  :يلي
 

a) engage in any activity deemed anti-
competitive by UAE laws or by the 
Regulatory Framework in effect at the 
time; 

b) engage in any anti-competitive 
cross-subsidization of any  
Telecommunication Services offered by 
it, except as approved by the 
Regulatory Body; 

c) engage in the abuse of its market 
position; 

d) show undue discrimination against a 
Person regarding the terms and 
conditions upon which the Licensee 
provides a  Telecommunication Service 
to that Person; 

ر م      مباشرة)  أ  شاط يعتب اً       اي ن سة وفق خلاً بالمناف
دة أو  ة المتح ارت العربي ة الإم وانين دول لق

 ،وفقاً للإطار التنظيمي النافذ
  

رة) ب سة لأي   مباش ل بالمناف ي مخ م بين   أي دع
م           ا ت تثناء م خدمات إتصالات مقدمة منها باس

 ، التنظيميةةالموافقة عليه من الجه
 
 أي إستغلال بحكم موقعه المهيمن في        مباشرة) ج

 ،السوق
ا          ) د إظهار  تحيز غير مبررضد أي شخص فيم

ا            اءً عليه ام  والتي بن يتعلق بالشروط والأحك
ى  ه خدمات الإتصالات إل زود المرخص ل ي

 ،ذلك الشخص
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e) enter into any exclusive arrangements 
with third parties for the location of its 
facilities that provide the Service; 

f) enter into any agreements, 
arrangements or undertakings with any 
Person which have as their objective or 
effect the fixing of prices or any other 
restraint on competition; or 

g) use information obtained from 
competitors or Customers if the object 
or effect of such use is anti-competitive.

 
 

سيقات حصرية مع           ) هـ ات وتن الدخول في ترتيب
ق  ع المراف أي شخص ثالث بخصوص مواق

 ،التي تزود  الخدمة
ا)  و ات أو ترتيب ة إتفاقي ي أي دخول ف ت أو ال

د           أثير لتحدي تعهدات مع أي شخص بهدف الت
عار أو أي   ت الأس ودأو تثبي ى  قي رى عل  أخ

   .لمنافسةا
ن     ) ز صيلها  م م تح ي ت ات الت تخدام المعلوم إس

ل     شكل يخ شترآين ب سين أو الم المناف
  .بالمنافسة

 

7.2 Obligations 
 

   الإلتزامات7.2 
 

The Licensee shall: 
 
a) make information available to Other 

Licensed Operators on a timely basis 
with respect to essential facilities and 
other relevant information that is 
necessary for them to provide 
Telecommunication Services; 

  
b) cooperate with Other Licensed 

Operators in order to facilitate the 
provision of Telecommunication 
Services. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

  :يتعين على المرخص له الإلتزام بما يلي 
  
م ) أ رخص له اً للم ات دوري ة المعلوم إتاح

ضرورية   المرافق ال ة ب رين والمتعلق الآخ
رى ذات  ات الأخ ى المعلوم افة ال بالاض
دمات   ديم خ م لتق ضرورية له ة وال العلاق

  ،الإتصالات
  
سهيل   ) ب م الآخرين لت اون مع المرخص له التع

 .تزويد خدمات الإتصالات
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ARTICLE 8 -  PUBLIC EMERGENCIES, 
INTEREST, SAFETY AND 
NATIONAL SECURITY 

   
ادة  صلحة -8الم ة والم وارئ العام ة  الط العام

  والسلامة والأمن الوطني
 

8.1 Public Emergencies 
 
If a competent authority declares that a 
public emergency has arisen, the 
Licensee shall comply with any direction 
whatsoever that may be given by the TRA 
or other competent authority with respect 
to the property of the Licensee or its use 
or operation thereof. 
 

  الطوارئ العامة 8.1 
  

وارئ ة الط ة لحال ات المعني ال أعلان الجه ي ح ف
ى ال  ين عل ه يتع ة فإن زامالعام ه الإلت رخص ل م

ة بجميع التوجيهات مهما آانت والصادرة عن هيئ
الإتصالات الإتصالات أو أية جهة أخرى صاحبة
ق بإستخدام أو عمل أو ا يتعل إختصاص وذلك فيم

  .ملكية المرخص له
 
 

8.2 Public Interest, Safety and 
National Security 

 

 الوطني المصلحة العامة والسلامة والأمن 8.2  

The Licensee shall comply with any 
directions as the TRA or other competent 
authority may issue from time to time on 
matters relating to public interest, safety 
and/or national security.  The Licensee 
shall maintain calling party/called party 
details and subscriber information in 
accordance with any measures issued by 
any competent authority responsible for 
public interest, safety and national 
security.  The Licensee also undertakes to 
install at its own expense any equipment 
required to allow access to its 
Telecommunication Network and/or the 
retrieval and storage of data for reasons of 
public interest, safety and national 
security.  This obligation shall extend to 
the provisioning of the facilities terminating 
at the premises of a competent authority 
and shall be provided without charges of 

ات  ة توجيه زام باي ه الإلت رخص ل ى الم ين عل يتع
يم ة تنظ ن هيئ رى ع ى أخ رة إل صدرمن فت ت

ورأالإتصالات   و أية جهة أخرى مختصة في الأم
سلامة و    ة وال صلحة العام ة بالم ن/المتعلق أو الأم

وطني ظ.  ال ه حف رخص ل ى الم ين عل ا يتع آم
واردة     واء ال صالات س ة بالإت يل المتعلق أوالتفاص

صادرة با ةال ات المتعلق ى المعلوم افة ال لإض
ات ن الجه صادرة م ايير ال اً للمع شترآين وفق بالم
سلامة المعنية والمسؤولة عن  المصلحة العامة وال

وطني  ن ال ه.  والأم رخص ل ى الم ين عل ا يتع آم
ة دات لازم ة مع ب أي ة ترآي ه الخاص ى نفقت عل
ظ بكتها أو لإسترجاع أو حف ى ش لإتاحة الدخول ال

سلامةالبيانات لأسب  اب تتعلق بالمصلحة العامة وال
وطني ن ال اتق.  والأم ى ع سابق عل زام ال إن الإلت

المرخص له يمتد ليشمل تقديم المرافق التي تنتهي
ذا ام به ين القي ة ويتع في ذات مواقع الجهات المعني

ل  زام دون أي مقاب ين.الإلت ك، يتع ى ذل لاوة عل ع
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any kind.  Furthermore, the Licensee shall 
not undertake to provide any services 
which do not meet the requirements of any 
competent authority responsible for public 
interest, safety and national security. 
 
 

ه      د ب   عدم    على المرخص ل د أ    التعه ام بتزوي ةالقي ي
ات ات الجه ق متطلب ت لا تحق دمات إذا آان خ
سلامة ة وال سؤولة عن المصلحة العام ة الم المعني

  .والأمن الوطني
 

8.3 Assumption of Control 
 

   تخويل السيطرة8.3 
 

In the event that the TRA or other 
competent authority’s direction includes 
the provision for a Person authorized by 
the TRA or the other competent authority 
to assume control, either in whole or in 
part, of the Licensee’s Services and/or 
Telecommunication Network, then the 
Licensee shall comply with such direction 
and shall cooperate with such Person 
provided that such direction is received in 
writing by the Licensee. 

 
 
 

 

ة               ة تنظيم الإتصالات أو أي في حال أصدرت هيئ
خص    ولى أي ش أن يت ا ب ة توجيهاته ة معني جه
مخوّل من هيئة تنظيم الإتصالات أو من الجهات         
ة أو   سيطرة آامل ت ال واء آان سيطرة س ة ال المعني

ة  ى اجزئي ه عل دمها المرخص ل ي يق دمات الت لخ
ى /و ين عل ه يتع صالات فإن شبكة الإت أو ل

ز    اون مع         المرخص له الإلت ه والتع ذا التوجي ام به
ه      ذا التوجي ل ه صل مث ى أن ي شخص عل ك ال ذل

 .خطياً إلى المرخص له

ARTICLE 9 -  RELATIONSHIP WITH 
CUSTOMERS 

   
   العلاقة مع المشترآين-9المادة 

 
9.1 Customer Relations 
 
The Licensee shall maintain adequate 
trained personnel to receive and respond 
promptly to complaints and disputes from 
Customers.  The Licensee shall take all 
reasonable action to promptly remedy and 
avoid the recurrence of the cause of all 
Customer complaints and disputes that 
relate to the quality, availability, delivery or 
billing of its Services.  The Licensee shall 

  علاقات المشترآين9.1 
  

وفير   ه ت رخص ل ى الم ن  عل زم م ا يل وظفين م م
شكاوى    دون إبطاء مدربين لتلقي والإجابة      على ال

ين   ا يتع شترآين، آم ة بالم ات الخاص والمنازع
ة  ة للمعالج راءات المعقول ع الإج اذ جمي ه إتخ علي
اتهم       شكاوى ونزاع الآنية ولتجنب تكرارأسباب ال

ة وتو ودة الخدم ة بج سليمها ذات العلاق ا وت فره
ا ى    .وفوترته ين عل ك، يتع ى ذل افة إل بالإض
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also take all necessary measures to 
ensure that amounts due to Customers 
are paid promptly and in full. 
 
 

ع ال اذ جمي ه إتخ رخص ل دابيرالم ضرورية ت  ال
شكل         لضمان أداء المبالغ المستحقة للمشترآين وب

 .آامل

9.2 Code of Practice for Customer 
Affairs 

 

   قواعد السلوك الخاصة بشؤون المشترآين9.2 
 

9.2.1 The Licensee shall prepare and 
publish a Code of Practice for the 
Licensee’s Customers in respect of 
any issues relating to the provision 
of service by the Licensee.  The 
Code of Practice shall be in 
accordance with the Regulatory 
Framework in effect  at the time 
and shall contain at a minimum, 
information concerning the 
following: 

 
a) prices, terms and conditions of 

Service; 
b) privacy of Customer information;
c) billing method and cycle; 
d) denial of service; 
e) cancellation and restoration of 

Service;  
f)  subscriber contract; 
g) handling of complaints;  
h) options for directory listing 

information; and 
i) reserve for subscriber refunds 

and deposits. 
 

شر القواعد          9.2.1   على المرخص له تحضير ون
ق    ي تتعل شترآيه والت ة بم ة المتعلق المهني
ه،   د خدمات ة بتزوي ور المرتبط ة الأم بكاف

لقواعد متفقة والإطار   على أن تكون هذه ا    
ث    ت وبحي ك الوق ي ذل ذ ف ي الناف التنظيم
ة     ات التالي د المعلوم ذه القواع ضمن ه تت

 :بحد ادنى
 
  
 

  ،أسعار وشروط وأحكام الخدمة)    أ
ة  )  ب ات المتعلق صوصية المعلوم خ

  ،بالمشترآين
  ،أساليب الفوترة ودوريتها)   ج
  ،حجب الخدمة)    د
  ،إلغاء وإعادة الخدمة)    ـه
  ،عقود الاشتراك)   و
  ،معالجة الشكاوى)   ز
ي   )  ح ات ف ارات لإدراج معلوم خي

  ، الدليل
ع   )  ك ادة والودائ الغ المع اط المب احتي

  .للمشترآين

9.2.2 The Code of Practice shall be 
submitted to the TRA for review 
and approval in a timescale 
determined by the TRA. 

د       يت9.2.2  ديم القواع ه تق رخص ل ى الم ين عل ع
صالات    يم الإت ة تنظ ى هيئ ة إل المهني
دة   اً للم ا وفق ة عليه ا والموافق لمراجعته

 .المحددة من هيئة تنظيم الإتصالات
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9.2.3 The Code of Practice shall be 
amended or replaced from time to 
time in accordance with any 
additions, deletions or 
modifications to the Regulatory 
Framework in effect at the time.  
Such revised Code of Practice 
shall be submitted to the TRA for 
review and approval. 

 

تبدالها           9.2.3  ة أو إس ديل القواعد المهني  يتعين تع
افات أو  ة إض اً لأي ر وفق ت لآخ ن وق م

ى      إلغاءات في الإطار الت    ذ عل نظيمي الناف
أن يتم تقديم القواعد المهنية الجديدة لهيئة       
ة   ا و الموافق صالات لمراجعته يم الإت تنظ

  .عليها
 

9.2.4  The Licensee shall keep a record of 
all Customer complaints for no less 
than three (3) years and shall 
furnish this information to the TRA 
in a format and timeframe 
determined by the TRA. 

 

ى  9.2.4  اء عل ه الإبق رخص ل ى الم ين عل   يتع
دة لا          سجل ع شكاوى المشترآين لم  لجمي

ى      ين عل نوات ويتع لاث س ن ث ل ع تق
يم   ة تنظ د هيئ ه تزوي رخص ل الم
شكل     ات بال ذه المعلوم صالات به الإت
يم   ة تنظ ددها هيئ ي تح دة الت والم

  .الإتصالات
 

9.2.5 The Licensee shall make every 
reasonable effort to resolve 
disputes with its Customers in a 
timely manner. 

 
 

زم 9.2.5  ا يل ل م ام بك ه القي رخص ل ى الم  عل
لتسوية شكاوى المشترآين لديه في وقت        

  .مناسب
 

 

9.3 TRA Customer Dispute 
Resolution 

 

صا9.3  يم الإت ة تنظ سوية هيئ ات   ت لات لنزاع
  رآين تالمش

 

In the event of a dispute relating to the 
Code of Practice remaining unresolved 
between the parties in dispute or in certain 
cases when a complaint is referred directly 
to the TRA, the TRA may resolve the 
issues between the parties in accordance 
with the Telecommunications Law, its 
Executive Order and the Regulatory 
Framework in effect at the time.  In all 
cases, the Licensee shall cooperate fully 

ل     ى ح تم التوصل ال م ي ال ل ي ح ق  ف زاع يتعل  ن
راف   ين الأط ة ب د المهني ض أبالقواع ي بع و ف

ة             ى هيئ شكوى مباشرة إل الحالات إذا ما أحيلت ال
ة   إن لهيئ صالات، ف يم الإت صالات تنظ يم الإت تنظ

انون       اً لق راف وفق ين الأط ور ب ذه الأم سوية ه ت
ة والإطار التنظيمي          الإتصالات واللائحة التنفيذي

ه    وفي جميع الأحوال فإن ع    . النافذ لى المرخص ل
التعاون الكامل مع هيئة تنظيم الإتصالات لتسوية       

  .شكاوى المشترآين
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with the TRA for the resolution of 
Customer complaints. 
 
 

  
 

9.4 Customer Invoices 
 

   فواتير المشترآين9.4 
 

9.4.1 All Customer invoices rendered by 
the Licensee in respect of the 
Services shall be prepared in 
accordance with the Regulatory 
Framework in effect at the time. 

 

ن    9.4.1  صادرة ع واتير ال ون الف ب أن تك  يج
ق بالخدمات م          ا يتعل دة المرخص له فيم  ع

  .وفقاً للإطار التنظيمي النافذ
 

9.4.2 The Licensee shall ensure that bills 
are accurate and transparent. 

 

واتير   9.4.2  ع الف ه ضمان تمت رخص ل ى الم  عل
  .شفافيةبالدقة وال

 
9.4.3 The Licensee shall establish a 

procedure to ensure and validate the 
accuracy of its billing system.  The 
Licensee shall retain all billing 
information for two years or for a 
period mandated by any competent 
authority, whichever is longer.  This 
information may be reviewed or 
furnished to the TRA or any 
competent authority upon request. 

ه وضع إجراءات          9.4.4  يتعين على المرخص ل
ا  ا، آم ام فوترته ة نظ ق دق د وتوثي لتأآي
ع      اء جمي ه إبق رخص ل ى الم ين عل يتع
نتين   دة س الفوترة لم ة ب ات المتعلق المعلوم

ة      أو لأي مدة أخرى أطول متطل        ة من أي ب
صة ة أخرى مخت ذه المعلومات . جه إن ه

وزي الها أو مرج ة   ا إرس ن هيئ ا م جعته
ات     ن الجه صالات أو م يم الإت تنظ

 .المختصة بناءً على الطلب
 
 

9.5 Services Made Available to 
Customers Free of Charge 

 

    الخدمات المتاحة للمشترآين بدون مقابل9.5 
 

9.5.1 The Licensee shall ensure that 
Customers shall have free access 
to the emergency call service 
numbers designated by the TRA for 
Emergency Calls. 

 

ه ضمان حصول            9.5.1  ى المرخص ل  يتعين عل
ة     ى خدم ل عل شترآين دون مقاب الم
ل  ددة من قب ام المح ى الأرق الطوارئ عل

  .هيئة تنظيم الإتصالات
 

9.5.2 The Licensee shall ensure that 
Customers have access to other 

ه ضمان حصول            9.5.2  ى المرخص ل  يتعين عل
دمات    ى خ ل عل شترآين دون مقاب الم
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services free of charge, when 
deemed by the TRA to be in the 
public interest. 

 
 
 
 

يم  ة تنظ رت هيئ ا إعتب رى إذا م أخ
 .امةالإتصالات ذلك للمصلحة الع

ARTICLE 10 - INTERCONNECTION 

 

  

   الربط البيني-10المادة 
 

10.1 Interconnection  
  

  الربط البيني10.1 

10.1.1 The Licensee acknowledges that 
interconnection between the 
Licensee’s Telecommunication 
Network and any Other Licensed 
Operator’s Telecommunication 
Network in the UAE is governed by 
the Telecommunications Law, its 
Executive Order and the 
Regulatory Framework in effect at 
the time, and the terms of any 
interconnection agreement with 
that Other Licensed Operator.  In 
any cases of conflict between an 
interconnect agreement in effect 
and the Regulatory Framework in 
effect at the time, the Regulatory 
Framework shall take precedence. 

 

ين             10.1.1  ربط البيني ب أن ال ه ب  يقر المرخص ل
ين شبكة         شبكة الإتصالات العائدة له وب
ي    رين ف م الآخ رخص له صالات الم إت

ة  دولة الإمارت العربية   المتحدة محكوم
ة      ة التنفيذي صالات واللائح انون الإت بق
ة        ام إتفاقي والإطار التنظيمي النافذ وأحك
ه     رخص ل ين الم ه وب ي بين ربط البين ال
ين         اقض ب الآخر وفي حال وجود أي تن
إتفاقية الربط البيني النافذة وبين الإطار      
التنظيمي النافذ فان الإطار التنفيذي هو      

  . ويطبقالذي يسمو
 

10.1.2 The TRA shall endeavor to cause 
Other Licensed Operators to act 
fairly and on a non-discriminatory 
basis in accordance with applicable 
law, the Regulatory Framework in 
effect at the time and the terms of 
their Licenses in all business 
dealings with the Licensee. 

ل  10.1.2   سعي لجع ى ال ة عل تعمل الهيئ س
صرفون    رين يت م الآخ رخص له الم

ر ت ة غي ة وبطريق اً حبعدال ة وفق يزي
ي     ار التنظيم سارية والإط وانين ال للق
م في         النافذ وأحكام الرخص الخاصة به
رخص   ع الم ال م ع صفقات الأعم جمي

 .له
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10.1.3 The Licensee shall act fairly and 
without discrimination in all 
business dealings with Other 
Licensed Operators and shall 
cooperate with Other Licensed 
Operators to ensure 
interconnection and interoperability 
and to facilitate the provision of 
Telecommunication Services to all 
users throughout the UAE. 

 

ى ال10.1.3  ة  عل صرف بعدال ه الت رخص ل م
يزية في جميع صفقات     ح ت وبأسس غير 

رين،    م الآخ رخص له ع الم ال م الأعم
اون   ه التع ى المرخص ل ين عل ا يتع آم
ضمان   رين ل م الآخ رخص له ع الم م
د        سيهل تزوي الربط البيني والموائمة ولت
ع  ى جمي صالات إل دمات الإت خ
ة       المستخدمين في دولة الإمارات العربي

  .دةالمتح
 

10.1.4 The Licensee shall satisfy in a 
timely and efficient manner all 
requests from Other Licensed 
Operator’s for interconnection and 
mobile site sharing. 

 

ات     10.1.4  ع طلب ة جمي ه تلبي رخص ل ى الم  عل
ت     ي وق رين ف م الآخ رخص له الم
ق  ا يتعل ة فيم ة فعال ب وبطريق مناس

الر ع   ب ي المواق شارآة ف ي والم بط البين
  .للهاتف الخلوي

 
10.1.5 In addition to the obligations 

specified in Article 10.1.4, if the 
Licensee is designated by the TRA 
as having market power in a 
relevant market, the Licensee shall 
satisfy in a timely, efficient and cost 
based manner all requests from 
Other Licensed Operators for 
interconnection, co-location or 
sharing of sites, infrastructure or 
facilities. 

 

ادة           10.1.5    ى الالتزامات المحددة في الم بالإضافة إل
تكليف المرخص له   في حال   ، و 10.1.4

سوق ذات     ي ال وقية ف وة س ه بق بتمتع
ة    العلا ه تلبي رخص ل ى الم إن عل ة، ف ق

رين    م الآخ رخص له ات الم ع طلب جمي
ة      ة فعال ب وبطريق ت مناس ي وق ف
ة     ة المتعلق ى الكلف ة عل عار قائم وبأس
ع    ي المواق شارآة ف ي والم الربط البين ب
ة أو   ة التحتي ق او البني أو المراف

  .المرافق

 
10.1.6 At the discretion of the TRA, the 

procedures applicable for 
interconnection to the Licensee’s 
Telecommunication Network shall 
be made publicly available. 

 
 
 

 بناءً على رغبة هيئة تنظيم الإتصالات،         10.1.6 
ي    ربط البين ة لل راءات المطبق إن الإج ف
ب   ه يج رخص ل صالات الم شبكة إت ل

  .إتاحتها بشكل علني للجميع
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10.1.7 The Licensee shall send a copy of 
its interconnection agreements to 
the TRA for review/approval and 
shall make publicly available its 
interconnection agreements at the 
discretion of the TRA. 

 

ن 10.1.7  سخة م ال ن ه إرس رخص ل ى الم  عل
يم  ة تنظ ى هيئ ي إل ربط البين ات ال اتفاقي

صالات لل ة  الإت ة أو للموافق مراجع
ه  رخص ل ى الم ين عل سبما –ويتع  ح

ه أترت صالات ي يم الإت ة تنظ ة -هيئ  إتاح
 .إتفاقية الربط البيني بشكل علني

10.1.8 The Licensee shall work 
cooperatively with Other Licensed 
Operators for the resolution of 
Customer issues when a Customer 
is shared by multiple Licensees.     

 
 

ام مع           10.1.8  اون ت  على المرخص له العمل بتع
سوية الأمور         المرخص لهم الآخرين لت

شترآين ة بالم ا  المتعلق شتَرَآين فيم الم
  .بينهم

  
 

10.2   Guiding Principle    
 
Subject to interconnection being in place 
either by agreement or by order of the 
TRA, the Licensee undertakes to adhere 
to the guiding principle that its Customers 
must be able to place calls to or receive 
calls from any valid telephone number. 
 
 

   أسس الإرشادات 10.2 
  

ك بموجب              ان ذل عند تفعيل الربط البيني سواءً آ
ن   رار م ي أو بق ربط البين ة ال يم  إتفاقي ة  تنظ  هيئ

الإلتزام بأسس           ه ب الإتصالات، يتعهد المرخص ل
ي أو       ن تلق شترآيه م ن م ي تُمك ادات والت الإرش

  .سارإجراء المكالمات من أي  رقم هاتفي 
 

10.3 Interconnection Dispute 
Resolution  

 

   فض النزاعات الخاصة بالربط البيني10.3 
 

10.3.1 The Licensee shall follow the 
dispute resolution procedures 
specified in the Regulatory 
Framework in effect at the time.  

 

راءات    10.3.1  اع الإج ه إتب رخص ل ى الم  عل
ذ    ي الناف ار التنظيم ي الإط ررة ف المق

  .الخاصة بفض النزاعات
 

10.3.2 If so directed by the TRA, the 
Licensee shall interconnect its 
Telecommunication Network with 
any Other Licensed Operator with 
which it has a dispute.  During the 
period of any dispute, the Licensee 
shall keep its Telecommunication 

بكة    10.3.2  ط ش ه رب رخص ل ى الم  عل
م       الإتصالات العائدة له مع المرخص له
زاع   ود ن ن وج رغم م ى ال رين عل الآخ

ا إذ  نهم فيم يم   بي ة تنظ ررت هيئ ا ق
ة نظر النزاع   مدخلال  . الإتصالات ذلك 

فإن على المرخص له إبقاء ربط شبكة         
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Network connected to the 
Telecommunication Network of the 
Other Licensed Operator with 
which it is in dispute.  The 
Licensee shall not disconnect the 
Other Licensed Operator’s 
Telecommunication Network 
without the prior written approval of 
the TRA. 

 

بكة    ع ش ه م ة ب صالات الخاص الإت
م    المرخص له ة ب صالات الخاص الإت

رين  زاع   الآخ م ن ذين معه ى ألا ال وعل
ع     ربط م ع ال ه قط رخص ل ق للم يح
تم  م ي ا ل رين م م الآخ رخص له الم

سبقة   الحصول على الموافقة الخط    ية الم
 .من هيئة تنظيم الإتصالات على ذلك

10.3.3 At the discretion of the TRA, costs 
associated with the review and 
resolution by the TRA of a dispute 
between the Licensee and the 
Other Licensed Operator may be 
borne by the Licensee and the 
Other Licensed Operator in a 
manner directed by the TRA. 

 
 

يم     10.3.3  ة تنظ ن هيئ ه م ى توجي اء عل  بن
صاحبة     ات الم إن النفق صالات، ف الإت
ة   ل هيئ ن قب زاع م ض الن سوية وف لت
ه   رخص ل ين الم صالات ب يم الإت تنظ
ا          تم تحمله د ي والمرخص لهم الآخرين ق
ة            ة التي تحددها هيئ ا بالطريق من قبلهم

  .تنظيم الإتصالات
 

10.4 Oversight of Interconnection and 
Related Agreements 

 
All interconnection or related agreements 
requiring the oversight of the TRA 
between the Licensee and any Other 
Licensed Operator shall be submitted for 
review and/or approval by the TRA.  The 
Licensee shall not give effect to any such 
agreement until it has been reviewed 
and/or approved by the TRA.  The TRA 
reserves the right to require modifications 
to the interconnection or related 
agreements in accordance with the 
Telecommunications Law, its Executive 
Order and the Regulatory Framework in 
effect at the time. 
 

ات ذات10.4  ي والإتفاقي ربط البين ة ال  مراقب
 العلاقة

  

جميع إتفاقيات الربط البيني وجميع الإتفاقيات 
التي لها علاقة بها بين المرخص له والمرخص 

 تنظيم لهم الآخرين يجب تقديمها لهيئة
وافقة على ألا تدخل هذه  للإطلاع والمالإتصالات

ل الإطلاع عليها بالإتفاقيات حيز التنفيذ ق
والموافقة عليها من هيئة تنظيم الإتصالات، آما 

 طلب تعديل إتفاقيات  تنظيم الإتصالاتلهيئة
الربط البيني والإتفاقيات الأخرى ذات العلاقة 
بها بما يتفق وقانون الإتصالات واللائحة 

 .يمي النافذالتنفيذية والإطار التنظ
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10.5 National Roaming Services 
 
10.5.1 In accordance with the Regulatory 

Framework in effect at the time, the 
Licensee shall be entitled to make 
use of national roaming services to 
be provided by Etisalat in the 
geographic or population coverage 
areas where facilities based 
coverage is not yet required, as 
specified in the roll-out of the 
mobile network component of the 
Licensee’s Network, as defined in 
Appendix 1 of the License. 

 

 خدمات التجوال المحلي10.5  
  

إن    10.5.1  ذ، ف ي الناف ار التنظيم ا للإط  وفق
دمات     ن خ تفادة م ه الإس رخص ل للم
زوّدة من إتصالات         التجوال المحلي الم
ي   ات الت اطق والتجمع ي المن ك ف وذل
ك     ون تل ى أن تك صالات عل ا إت تغطيه
ن ضمن   ست م ات لي اطق والتجمع المن
ى     ب عل ي يج ات الت اطق والتجمع المن
بكة    ق ش اء مراف ه بن رخص ل الم

 هو محدد    المتنقل آما اتصالات للهاتف   
  .الرخصة  من)1(حق في المل

 

10.5.2 Once the Licensee is required to 
serve an area with its own 
Telecommunication Network in 
accordance with Appendix 1, the 
Licensee’s entitlement  to make 
use of these national roaming 
services will cease in that area. 

 
 
 
 

ة      يتم ال عندما   10.5.2  طلب من المرخص له خدم
بكة   لال ش ن خ ة م ة معين منطق

اً للملحق        ه وفق  )1( الإتصالات العائدة ل
تفادة من        فإن حق المرخص له من الإس

ك    خدمة التجوال المحلي ستتوقف     في تل
 .المنطقة

ARTICLE 11 –  COMMERCIAL  
AGREEMENTS  

 
The Licensee shall make available to the 
TRA a copy of the Licensee’s commercial 
agreements with Other Licensed 
Operators, telecommunications service 
providers and other telecommunication 
related entities as may be required by and 
at the discretion of the TRA. 

   
   الإتفاقيات التجارية-11المادة 

 
ة تنظيم الإتصالات          على   د هيئ المرخص له تزوي

ن       ل م ع آ ة م ات التجاري ن الإتفاقي سخة م بن
دمات      دي خ رين ومزوي م الآخ رخص له الم
ق     رى تتعل ات أخ ة جه صالات أو أي الإت
ن     ب م ة وطل ى رغب اء عل ك بن صالات وذل بالإت

  .هيئة تنظيم الإتصالات
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ARTICLE 12 -  OPERATION AND 
MAINTENANCE 

 

   
   العمليات و الصيانه-12المادة 

 

12.1 Network Efficiency 
 
Throughout the term of the License, the 
Licensee shall use its best efforts to 
ensure the efficient maintenance and 
operation of its Telecommunication 
Network. 
 
 

   فعالية الشبكة12.1 
  

دة         ذل    يتعين على المرخص له طيلة م الرخصة ب
ة   ات الفعال صيانة والعملي ضمان ال ده ل أفضل جه

  .لشبكة الإتصالات الخاصة به 
  

 

12.2 Interoperability 
 

   الموائمة12.2 
 

The Licensee shall comply with the 
Regulatory Framework, including technical 
specifications, in order to ensure 
interoperability of its Services and 
Telecommunication Network with the 
Telecommunication Services and 
Telecommunication Networks provided by 
Other Licensed Operators. 

ا            على المرخص له الإلتزام بالإطار التنظيمي بم
ة      ضمان الموائم ة ل فات الفني ك المواص ي ذل ف

ع خ   صالات م شبكة الإت دمات ول دمات للخ
ن     ة م صالات المقدم بكات الإت صالات وش الإت

 .المرخص لهم الآخرين



Public Telecommunication License No. 2/2006 (EITC) 

38 

12.3 Interruption of Service 
 

   إنقطاع الخدمات12.3 
 

12.3.1 In the case of a planned 
interruption of a 
Telecommunication Service other 
than a minor interruption, the 
Licensee shall inform the TRA, 
any interconnecting Other 
Licensed Operators and relevant 
Customers in advance of such 
interruption.  The Licensee shall 
specify the reason(s) for the 
interruption as well as the manner 
and time frames in which the 
interruption will be resolved. 

 

ال  12.3.1  ي ح دمات  وآ ف اع خ ن إنقط
ه  اً ل صالات مخطط لاف -الإت  بخ

سيط اع الب ه  -الإنقط ى فإن ين عل يتع
ة تنظيم           المرخص له إعلام آل من هيئ
رخص   ى الم افة إل صالات بالإض الإت
ين  شترآين المعني رين والم م الآخ له
ى   ين عل ا يتع اع، آم ذا الإنقط دماً به مق
ذا    باب له د الأس ه تحدي رخص ل الم

افة إل   اع بالإض وال الإنقط ى الأح
  .والوقت اللازم لحل هذا الإنقطاع

 

12.3.2 In the case of any unplanned 
interruption of a 
Telecommunication Service, other 
than minor interruptions, the 
Licensee shall inform the TRA, 
any interconnecting Other 
Licensed Operators and relevant 
Customers as soon as possible as 
to the reason(s) for the interruption 
as well as the manner and time 
frames in which the interruption 
will be resolved. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

دمات 12.3.2  اع لخ ان الإنقط ا إذا آ  أم
ه    اً ل ر مخطط صالات غي لاف -الإت بخ

سيط ى المرخص -الإنقطاع الب إن عل  ف
لا  ه إع يم    ل ة تنظ ن هيئ لاً م م آ

رين  م الآخ رخص له صالات والم الإت
ات     لال ترتيب ن خ ه م رتبطين مع الم
ين في         الربط البيني والمشترآين المعني
ى      افة إل ن بالإض ت ممك رب وق أق
وال   اع والأح ذا الإنقط باب له الأس

  .والوقت اللازم لحل هذا الإنقطاع
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12.4 Environmental Protection 
 
The Licensee shall comply with the 
directives of the TRA or any other 
competent authority with respect to the 
installation, operation and maintenance of 
its Telecommunication Network and all 
Telecommunication Network specific 
equipment for the purposes of 
environmental protection within the UAE. 
 
 

   حماية البيئة12.4 
   

ة تنظيم          على المرخص له الإلتزام بتوجيهات هيئ
الإتصالات أو أية جهة أخرى مختصة وذلك فيما        
بكات    يانة ش ات وص ب وعملي ق بترآي يتعل
ع  ى جمي افة إل ا بالإض دة له صالات العائ الإت
ة         ات حماي معدات شبكات الإتصالات المعنية لغاي

  . الإمارات العربية المتحدةالبيئة في

12.5 Construction 
 

The Licensee shall construct and maintain 
all junction boxes, cable huts, base 
stations, towers, masts, outside plant, 
submarine cables, offices and any other 
equipment or facilities necessary for the 
provision of its Services pursuant to the 
License in such manner that the TRA or 
other competent authority may direct. 
 
 
 

   الإنشاءات12.5 
 

على المرخص له إنشاء وصيانة جميع علب 
المرابط وأآواخ الكابلات ومحطات القواعد 
والإبراج والصواري والمصانع الخارجية 

الإضافة إلى المكاتب وأية والكابلات البحرية ب
تجهيزات أو تسهيلات ضرورية لتقديم خدمات 
المرخص له وفقاً للرخصة وبالطريقة التي 
تحددها هيئة تنظيم الإتصالات أو أية جهة معنية 

 .أخرى

12.6 Access to and Use of Land 
 
The Licensee shall have access to and 
use of public and private land in 
accordance with the Telecommunications 
Law, its Executive Order and the 
Regulatory Framework in effect at the 
time. 
 

  الدخول إلى وإستخدام لأراضي 612. 
  

ى الأراضي      دخول إل ي ال ق ف ه الح رخص ل للم
صالات انون الإت ام ق اً لأحك ة والخاصة وفق  العام

 . النافذ التنظيميواللائحة التنفيذية والإطار
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ARTICLE 13 -  TECHNICAL 
OBLIGATIONS 

   
   الإلتزامات الفنية-13المادة 

 
13.1 Numbering and Related Functions
 

   الترقيم والوظائف ذات العلاقة13.1 
 

13.1.1 With respect to numbering, the 
Licensee shall abide by the 
Telecommunications Law, its 
Executive Order and the 
Regulatory Framework in effect at 
the time. 

 

 فيما يتعلق بالترقيم، يتعين على المرخص       13.1.1 
انون الإتصالات واللائحة  زام بق ه الإلت ل

  .التنفيذية والإطار التنظيمي النافذ
  

 

13.1.2 The TRA shall allocate prefixes, 
ranges, blocks of numbers or 
individual numbers as appropriate 
to the Licensee in accordance 
with the National Numbering Plan 
and the Regulatory Framework in 
effect at the time.  The Licensee 
shall, in turn, allocate individual 
numbers to Customers and 
maintain suitable records of 
utilization of numbering capacity.  
The Licensee shall be required to 
program its Telecommunication 
Network to convey calls to 
numbers in newly allocated blocks 
of the Licensee or any Other 
Licensed Operator. 

 

ع 13.1.2  صالات بتوزي يم الإت ة تنظ وم هيئ  تق
ام   اق الأرق اتيح ونط ى  مف افة إل بالإض

ة   ام الفردي ام أو الأرق ات الأرق مجموع
اً لخطة  ه وفق م للمرخص ل ا هو ملائ آم
الترقيم الوطنية والإطار التنظيمي النافذ،     
ل  ه بالمقاب رخص ل وم الم ى أن يق عل
شترآين   ة للم ام فردي صيص أرق تخ

ود  ى قي اء عل تخدام   والإبق بة لإس مناس
ام الات الأرق ى . مج ين عل ا يتع آم

ه  رخص ل صالات  الم بكة الإت ة ش برمج
ي    ام  ف ات للأرق ل المكالم ه لنق دة ل العائ
ه       دة للمرخص ل مجموعات الأرقام الجدي

  .أو المرخص لهم الآخرين
 

13.1.3 The numbers allocated by the 
TRA are a national resource and 
ownership is not transferred when 
an allocation is made.  

 

 
 
 
 

يم  إن الأ13.1.3  ة تنظ ن هيئ صة م ام المخص رق
ه          اء علي ة وبن الإتصالات هي ثروة وطني
تم     دما ي ل عن ا لا تنق ان ملكيته ف

  .التخصيص
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13.2 Calling Line Identification 
 
Where technically feasible, the Licensee 
shall be obligated to transmit the calling 
line identification (CLI) transparently and 
without any alterations.  The Licensee 
shall cooperate with Other Licensed 
Operators to allow the CLI to be 
conveyed through to the call destination. 
 
 

  التعريف بالرقم المتصل13.2 
  

دما      الرقم عن ف ب ل التعري ه بنق رخص ل زم الم يلت
ة ال         دياً من الناحي شفافية ودون     يكون ذلك مج ة ب فني

أية تغييرات، آما يتعين على المرخص له التعاون        
ل التعريف            سماح بنق مع المرخص لهم الآخرين لل
  .بالرقم المتصل للوجهة التي ستصل لها المكالمة

 

13.3 Number Portability 
 

13.3.1 Where technically feasible, the 
Licensee shall implement number 
portability according to the 
Regulatory Framework in effect at 
the time. 

 

  قابلية نقل الأرقام13.3 
  

ل     13.3.1 ة نق ق قابلي ه تطبي رخص ل ى الم  عل
ن    دياً م ك مج ون ذل دما يك ام عن الأرق
ي      ار التنظيم اً للإط ة وفق ة الفني الناحي

  .النافذ
 

13.3.2 The Licensee shall cooperate with 
Other Licensed Operators in the 
technical specification, 
development and implementation 
of number portability in 
accordance with the Regulatory 
Framework in effect at the time.   

 
 

اون مع المرخص           13.3.2  ه التع  على المرخص ل
فات  ق بالمواص ا يتعل رين فيم م الآخ له

ق    ى تطبي افة ال ة بالإض وير الفني  وتط
ا للإطار التنظيمي        قابلية نقل الأرقام وفق

  .النافذ
  
 

13.4 Carrier Selection and Carrier Pre-
selection 

 

   إختيار المشغل والإختيار المسبق للمشغل13.4 
 

13.4.1 The Licensee shall implement 
carrier selection and carrier pre-
selection according to the 
Regulatory Framework in effect at 
the time. 

 
 

 

ار   13.4.1  ق إختي ه تطبي رخص ل ى الم ين عل  يتع
اً          ار المسبق للمشغل وفق المشغل والإختي

  .للإطار التنظيمي النافذ
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13.4.2 The Licensee shall cooperate with 
Other Licensed Operators in the 
technical specification, 
development and implementation 
of carrier selection and carrier 
pre-selection in accordance with 
the Regulatory Framework in 
effect at the time.  

 
 

ع   13.4.2  اون م ه التع رخص ل ى الم ين عل  يتع
ق    ا يتعل رين فيم م الآخ رخص له الم

ى تطبيق      بالمواص ة بالإضافة ال فات الفني
ار  و شغل والإختي ار الم وير إختي تط
ي    ا ار التنظيم ا للإط شغل وفق سبق للم لم

  .النافذ
 

13.5 Technology 
 
The Licensee is permitted to use any 
technology for the installation and 
operation of its Telecommunication 
Network and for the provision of its 
Services as long as the technology is 
approved in advance and in writing by the 
TRA. 
 
 

  التكنولوجيا13.5 
  

للمرخص له إستخدام أية تكنولوجيا لترآيب 
ولعمليات شبكة الإتصالات العائدة له ولتقديم 
خدماتها ما دامت هذه التكنولوجيا موافق عليها 

 .خطياً ومسبقاً من هيئة تنظيم الإتصالات
 
 

13.6 Telecommunication Apparatus 
 

  هزة الإتصالات أج13.6 
 

13.6.1 From the Effective Date of the 
License, Telecommunication 
Apparatus used by the Licensee 
or provided by the Licensee to its 
Customers shall be of a type 
approved by the TRA.  The 
Licensee shall direct its 
Customers to obtain TRA type 
approved Telecommunication 
Apparatus from the Licensee or 
any third party. 

 

إن     13.6.1  صة ف ذه الرخ اذ ه اريخ نف ن ت دءاً م  ب
ة       ى الموافق على المرخص له الحصول عل
صالات      يم الإت ة تنظ ن هيئ ة م النوعي
ه أو        لأجهزة الإتصالات المستخدمة من قبل
ا  شترآيه، آم ه لم ة من المرخص ل المقدم

ه مشترآيه        يتعي ه توجي ى المرخص ل ن عل
دات من     للحصول على موافقة الجودة للمع
ة      ة جه ن أي صالات أو م يم الإت ة تنظ هيئ

  .أخرى
 

 
13.6.2 The Licensee shall submit to the 

TRA on an annual basis a list of 
all types of radio communications 

ة    13.6.2  ديم قائم نوياً تق ه س رخص ل ى الم  عل
ة         زة الإتصالات الراديوي بجميع أنواع أجه
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equipment, including handsets, if 
any, as well as fixed line 
communications devices used by 
the Licensee in providing the 
Service, together with TRA type 
approval references. 

 

 
 
 

ة    زة الهاتفي ك الأجه ي ذل ا ف ال -بم ح
لإضافة إلى أجهزة الإتصالات      با -وجودها

ن   ستخدمة م ت والم اتف الثاب ة باله المتعلق
ى أن   دمات وعل ديم الخ ه لتق رخص ل الم
ة            م المرجع للموافق ة رق ذه القائم تتضمن ه

  .النوعية لهيئة تنظيم الإتصالات
  

 

ARTICLE 14 - SPECTRUM 

 

  

   الطيف الراديوي-14المادة 
 

14.1 Frequency Authorization 
 

 ريح الطيف الراديوي تص14.1 
 

For the relevant Telecommunication 
Services, which the Licensee is 
authorized by the License to provide, the 
Licensee shall apply to the TRA for 
frequency authorizations.  The TRA will 
evaluate the requests and issue 
frequency authorizations based on the 
Regulatory Framework in effect at the 
time.  All frequency authorizations shall 
be at the sole discretion of the TRA; the 
License does not grant any privileges or 
rights to spectrum access.  The Licensee 
shall provide technical justification for 
spectrum utilization and efficiency 
optimization when making all requests for 
frequency authorizations.  All frequency 
authorizations allocated to the 
Licensee shall be subject to charges 
payable by the Licensee and frequencies 
assigned to the Licensee may be 
changed by the TRA in accordance with 
the Regulatory Framework in effect at the 

يتعين على المرخص له تقديم طلب للحصول على         
صالات   دمات الإت وي لخ ف الرادي صريح الطي ت
ديمها بموجب الرخصة           ه بتق المصرح للمرخص ل

ب    ح يم الطل صالات بتقي يم الإت ة تنظ وم هيئ ث تق ي
ار     اً للإط وي وفق ف الرادي صريح الطي دار ت وإص

وي       .التنظيمي النافذ  إن منح تصاريح الطيف الرادي
ة تنظيم الإتصالات              رار هيئ ى ق إنما يكون بناءً عل
نح   صة أن تم أن الرخ ن ش يس م دها ول وح
ف    دخول الطي ق ل زة أو ح ة مي ه أي رخص ل الم

وي ديم آم. الرادي ه تق رخص ل ى الم ين عل ا يتع
ة         وي والفعالي مبررات فنية لإستخدام الطيف الرادي
ات تصريح الطيف            ام بطلب القصوى لذلك لدى القي

وي ف  .  الرادي صاريح الطي ع ت ضع جمي تخ
ا  وم، آم ه للرس وي المخصصة للمرخص ل الرادي
تخضع الترددات المخصصة للمرخص له للرسوم       

ة  ؤدى لهيئ ي ت صاالت يم الإت ار لات تنظ اً للإط  وفق
  .التنظيمي النافذ
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time and with no obligation of the TRA. 
 
 

14.2 Site Approval 
 

  الموافقة على المواقع14.2 
 

The Licensee shall obtain site approvals 
in accordance with the Regulatory 
Framework in effect at the time. 
 

 

ة         ة هيئ ى موافق صول عل ه الح رخص ل ى الم عل
ع وفق  صالات للمواق يم الإت ي تنظ ار التنظيم اً للإط

  .النافذ
 

14.3 Frequency Coordination 
 

  تنسيق الترددات14.3 

The Licensee shall comply with all 
frequency coordination requirements as 
may be specified in the Regulatory 
Framework in effect at the time.  In 
particular, the Licensee shall be 
responsible for the following:  
 
a) using all possible technical means to 

avoid overspill of radio frequencies 
across the border of the UAE;  

 
b) coordination through the TRA with 

operators and administrations of 
neighboring state; 

 
c) coordination with Other Licensed 

Operators as required by the TRA to 
avoid harmful interference; and 

 
d) assurance that radio frequencies used 

in radio services which establish 
connectivity across the borders are in 
compliance with the Regulatory 
Framework in effect at the time and 
International Telecommunications 
Union (ITU) procedures. 

ات     ع المتطلب زام بجمي ه الإلت رخص ل ى الم  عل
ي  ددة ف ي مح ا ه رددات آم سيق الت ة بتن الخاص

ذ ه الخصوص، . الإطار التنظيمي الناف ى وج وعل
  :فإن المرخص له مسؤول عن آل مما يلي

  
  
 

ي  ) أ ة لتلاف ة الممكن ائل التقني ع الوس تخدام جمي  إس
ارات     دود الإم ة لح رددات الراديوي ي الت تخط

 ،العربية المتحدة
  

ة تنظيم الإتصالات مع           ) ب التنسيق من خلال هيئ
 ،المشغلين والإدارات في الدول المجاورة

  
و   ) ج ا ه رين آم م الآخ رخص له ع الم سيق م التن

ي  صالات لتلاف يم الإت ة تنظ وب من هيئ مطل
  و ،التداخلات المضرة

 

ددات الراديوية المستخدمة في     الضمان بأن التر  ) د
ر     شكل الوصل عب ي ت و والت دمات الرادي خ

مع التنظيمي النافذ و  الحدود متفقة مع الإطار     
  .إجراءات الإتحاد الدولي للإتصالات
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14.4 Interference 
 

   التداخلات14.4 
 

14.4.1 The Licensee shall inform the TRA 
of any harmful interference 
caused by any Other Licensed 
Operator, operators from other 
countries or any other 
interferences of which the 
Licensee is aware.  To facilitate 
the identification of the source of 
interference and its subsequent 
resolution, the Licensee shall 
inform the TRA of all technical 
details in accordance with the 
Regulatory Framework in effect at 
the time. 

 

 يجب على المرخص له إعلام هيئة تنظيم      14.4.1 
سبب    ضرة يت داخلات م ة ت صالات بأي الإت
م الآخرين أو من             بها أي من المرخص له
وع  اورة أو أي ن دول المج ي ال شغلين ف الم

ه المرخ          م ب داخلات يعل ه  آخر من الت . ص ل
داخلات   صدر الت د م سهيل تحدي ات ت ولغاي
ى  ين عل ه يتع ذلك، فإن ة ل رارات التبعي والق
المرخص له إعلام هيئة تنظيم الإتصالات        
ار  اً للإط ة وفق يل الفني ع التفاص بجمي

  .التنظيمي النافذ
 

14.4.2 The Licensee shall ensure that 
the radio communications 
equipment comprised in any of its 
radio communications stations is 
designed and constructed, used 
and maintained, so as not to 
cause any harmful interference to 
Other Licensed Operators or 
operators in other countries, even 
when in compliance with the rules 
established by the TRA.  If the 
TRA receives any interference 
reports, the Licensee shall provide 
all technical information required 
to resolve such cases.  

 
 
 
 
 
 

أن  14.4.2  ضمان ب ه ال رخص ل ى الم ب عل  يج
ة في أي          جميع أجهزة الإتصالات الراديوي
من محطات الإتصالات الراديوية مصممة      

ست ة وم شكل  ومبني يانتها ب تم ص خدمة وي
ضرة    داخلات م سبب بت ه أن تت ذر في يتع
للمرخص لهم الآخرين أو لأي مشغلين في       
ك       ون ذل دما يك ى عن اورة حت دول المج ال
ة تنظيم           محققاً للقواعد الموضوعة من هيئ

  .الإتصالات
  

 



Public Telecommunication License No. 2/2006 (EITC) 

46 

14.5 Telecommunication Apparatus 
Use 

 
The Licensee shall be responsible to 
obtain type approvals for its radio 
communications equipment before its 
procurement.  The Licensee shall not 
permit any Person to use its radio 
communications equipment comprised in 
any of its radio communications stations 
unless the Person is under the control of, 
and authorized by, the Licensee.  The 
Licensee shall ensure that all Persons 
using its radio communications 
equipment comprised in any of its radio 
communications stations are made aware 
of the relevant terms of the License 
and/or any other applicable License and 
shall comply with such terms. 
 
 

   إستعمال أجهزة الإتصالات14.5 
  

ى       صول عل ن الح سؤولاً ع ه م رخص ل إن الم
ة    صالات الراديوي زة الإت ة لأجه ات النوعي الموافق

ا    صول عليه ل الح ك قب ى   . وذل ر عل ا يحظ آم
تخدام  ن إس خص م سماح لأي ش ه ال رخص ل الم

ودة في أي من      أجهزة الإتصالات الراديوية الموج    
صالات الرا ات الإت ك دمحط ن ذل م يك ا ل ة م يوي

ك      م ذل ه أو ت رخص ل يطرة الم ت س شخص تح ال
بموافقة المرخص له، آما يتعين على المرخص له       
ستخدمين     خاص الم ة وإدراك الأش مان معرف ض
ه         لأجهزة الإتصالات الراديوية العائدة للمرخص ل
ع  ة بجمي صالات الراديوي ي أي من محطات الإت ف

صة و ا ة بالرخ ام ذات العلاق صة /لأحك ة رخ أو أي
خاص       ؤلاء الأش ى ه ين عل ث يتع رى وبحي أخ

  .الإلتزام بها
 

14.6  Access to Facilities and 
Telecommunication Apparatus 

 

  الدخول إلى المرافق وأجهزة الإتصالات14.6 
 

The Licensee shall permit any Person 
authorized by the TRA to have access to 
any of its radio communications stations 
and to inspect or test its radio 
communications equipment at any time 
for the purpose of verifying compliance 
with the terms of the License, the 
provisions of the Telecommunications 
Law, its Executive Order and the 
Regulatory Framework in effect at the 
time.    
 

 

 

 

ازمن    سماح لأي شخص مج ه ال رخص ل ى الم عل
دخول لأي من محطات           هيئة تنظيم الإتصالات بال
يش        الإتصالات الردايوية العائدة للمرخص له ولتفت
ي أي    ة ف صالات الراديوي زة الإت ار أجه أو إختب

ن      ق م ات التحق ك لغاي ت وذل ام  وق زام بأحك الإلت
ة     صالات واللائح انون الإت صوص ق صة ون الرخ

 .التنفيذية والإطار التنظيمي النافذ
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14.7 Environmental Issues 
 

   المسائل البيئية 14.7 
 

The radiation limits of the radio emission 
of the Licensee’s radio communication 
and other Telecommunication Network 
equipment shall comply with one or more 
applicable radiation safety standards, as 
approved by an internationally 
recognized health and safety standards 
body.  The TRA shall determine the 
applicable health and safety standards to 
be applied.  The Licensee shall install, 
manage and operate the radio 
communications and other equipment in 
its Telecommunication Network 
according to the standards determined by 
the TRA. 
 
 
 

وي      ث الرادي عاع للب دود الإش ستوى ح إن م
دات شبكة          ه ومع للإتصالات الراديوية للمرخص ل

ار أو         الإتصالات الأخر  ى يجب أن تتوافق مع معي
ات       ن الجه دة م سلامة المعتم ايير ال ن مع ر م أآث
وم  ا تق ة، آم صحة المعروف سلامة وال ة لل العالمي

يم  ة تنظ صحة  هيئ ايير ال د مع صالات بتحدي الإت
ه     و رخص ل ى الم ب عل ة، ويج سلامة المطبق ال

ة  صالاته الراديوي شغيل إت ب وإدارة وت ترآي
بكة الإ ي ش رى ف ه الأخ اً ومعدات صالات وفق ت

  .للمعايير المحددة من هيئة تنظيم الإتصالات
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ARTICLE 15 - TERM, RENEWAL, 
MODIFICATION, SUSPENSION, 
REVOCATION,  AND TERMINATION  

 

   
ادة  ق    -15الم ديل والتعلي د والتع دة والتجدي  الم

  والإلغاء و الإنهاء 
 

15.1 Term 
 

   المدة15.1 
 

The initial term of the License shall be 
twenty (20) years from the Effective 
Date. 
 
 

دأ من              اً تب إن المدة الأولى للرخصة هي عشرون عام
  .تاريخ النفاذ

 

15.2 Renewal 
 

  التجديد15.2 

The License shall be renewed for an 
additional term to be determined, if the 
Licensee has complied with the 
following obligations: 
 
a) Payment of royalties in full and in a 

timely manner; 
b) Payment of all fees as may be 

determined by the Regulatory Body 
in full and in a timely manner;  

c) Compliance with competition 
requirements established in the 
License, the Regulatory Framework 
in effect at the time  and other 
applicable laws; and 

d) Provision of the Services according 
to the License, the Regulatory 
Framework in effect at the time and 
other applicable laws. 

 
 
 
 
 

اً       دها لاحق تم تحدي افية ي دة إض صة لم دد الرخ إذا تج
 :ص له بالالتزامات التاليةأوفى المرخ

 

  
  

أداء رسوم حق الإمتياز بشكل آامل وفي الوقت   )أ
  ،المحدد

ة           )ب ة التنظيمي أداء جميع الرسوم المقررة من الجه
 ،بشكل آامل وفي الوقت المحدد

 
ا       )ج صوص عليه سة المن ات المناف زام بمتطلب الإلت

وانين     ة ق ي وأي ار التنظيم صة والإط ي الرخ ف
  و ،مطبقة أخرى

 
اً للرخصة والإطار التنظيمي            )د تقديم الخدمات وفق

 .النافذ وأية قوانين مطبقة أخرى
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15.3 Modification 
 

   التعديل15.3 
 

The License may be modified in 
accordance with the provisions of the 
Telecommunications Law, its Executive 
Order, the Regulatory Framework in 
effect at the time or any relevant UAE 
government decisions, including 
international treaties.  
 
 

انون    ام ق اً لأحك ك وفق ديل وذل ة للتع إن الرخصة قابل
ي      ار التنظيم ة والإط ة التنفيذي صالات واللائح الإت
ة      ارات العربي ي الإم ة ف رارات حكومي ة ق ذ وأي الناف

  . بما في ذلك الإتفاقيات الدوليةالمتحدة ذات صلة
 

15.4 Suspension for Breach 
 

  التعليق بسبب الإخلال15.4 

If the TRA determines that the Licensee 
is or has been in breach of any material 
article of the License, the License may 
be suspended in whole or in part in 
accordance with the provisions of the 
Telecommunications Law, its Executive 
Order, the License and the Regulatory 
Framework in effect at the time. 
 
 

في حال قررت هيئة تنظيم الإتصالات أن المرخص           
صة        ام الرخ د أحك لاً بأح ا زال مخ ل أو م د أخ ه ق ل

خصة بالكامل    ، فإنه يمكن تعليق الر    بصورة جوهرية 
صالات       انون الإت ام ق اً لأحك ا وفق زء منه أو بج
ي   ار التنظيم صة والإط ة والرخ ة التنفيذي واللائح

  .النافذ
 

15.5 Revocation 
 

The License may be revoked in whole 
or in part in accordance with the 
provisions of the Telecommunications 
Law, its Executive Order, the License 
and the Regulatory Framework in effect 
at the time.  
 
 

   الإلغاء 15.5 
  

وزي ك   ج ا وذل زء منه ل أو بج صة بالكام اء الرخ  إلغ
ة    ة التنفيذي صالات واللائح انون الإت ام ق اً لأحك وفق

  .والرخصة والإطار التنظيمي النافذ
 

15.6 Termination 
 

  الإنهاء 15.6 
 

The Licensee shall not be entitled to 
terminate the License prior to the end 
of its term nor shall the Licensee invoke 

ه إ   رخص ل ق للم صلا يح اء الرخ اء ةنه ل إنته  قب
أي عمل أو ممارسة أو      مدتها، آما لا يحق له       دء ب الب

ق  د تعلي ة تعمُّ صرف بغي ل أوت أي عم سماح ب ال
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or allow any actions or practice to take 
place with the purpose of leading to an 
intentional suspension or revocation of 
the License. 
 
 
 
 

  .الرخصة أو الغائها
 

ARTICLE 16 - OTHER PROVISIONS 
 

   

   أحكام أخرى- 16المادة 
 

16.1 Notice 
 

   الإشعار16.1 
 

Any notice from or on behalf of the 
Licensee in connection with the 
License shall be given in writing by 
personal delivery to the premises of the 
TRA at the following address: 

  
Telecommunications Regulatory 
Authority 
C/o Director General 
PO Box 26662 
Abu Dhabi, United Arab Emirates 
Tel +971 2 621 2222 

 
Any notice in connection with the 
License shall be given by fax or 
personal delivery to the following 
address: 
 
Emirates Integrated 
Telecommunications Company PJSC 
(EITC) 
C/o The Chief Executive Officer 
Al Quoz, Bur Dubai, Fahad Al Sabhan 
Property 
P.O. Box 7300, 

ا     ه فيم رخص ل ن الم ة ع ن أو بالنياب عار م إن أي إش
اً و        د م  يسلبالت يتعلق بالرخصة يجب أن يكون خطي  بالي

وان     ى العن صالات عل يم الإت ة تنظ ى هيئ دى مبن ل
  :التالي

 
  

  هيئة تنظيم الإتصالات
  مدير العاملإهتمام  ال

  26662ب .ص
  هأبو ظبي،الإمارات العربية المتحد

  +971 2 621 2222: هاتف

  
 آما يتعين إرسال أي إشعار إلى المرخص له إما 

 

 : أو بالفاآس على العنوان التاليبالتسليم باليد
 
  

ة  صالات المتكامل ارات للإت رآة الإم  ش م عش
(EITC)  

  عناية الرئيس التنفيذي
  اية فهد السبحانالكوز، بر دبي بن

   7300ب.ص
  دبي الإمارات العربية المتحدة
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United Arab Emirates  
Tel +971 4 361 0000 
Fax +971 4 361 1112 
 
 

   +971 4 0000 361: هاتف
  +971 4 1112 361: فاآس

16.2 Order of Precedence 
 

    تدرج الأسبقية16.2 
 

In the case of any conflict, contradiction 
or ambiguity between the License and 
any other document, the order of 
precedence shall be in the following 
sequence: 
 

a) The Federal Law by Decree No. 3 of 
2003 or any subsequent revisions or 
new Telecommunications Laws or 
related laws as may be issued; 
 

b) The Executive Order to the Federal 
Law by Decree No. 3 of 2003 or any 
subsequent revisions or new 
Executive Orders as may be issued; 

 
c) The Regulatory Framework in effect 

at the time; 
 

d) The main text of the License; and  
 

e) The appendices to the License if 
any, in the order in which they 
appear.   

 
 

أو غموض بين   في حال وجود أية تعارض أو خلاف         
بقية   درج الأس إن ت ر، ف ستند آخ ين أي م الرخصة وب

 :سيكون على الشكل التالي
 

  
م           ) أ انون إتحادي رق سنة    3المرسوم بق  في   2003 ل

ه أو أي      صالات وتعديلات اع الإت يم قط أن تنظ ش
رى ذات      وانين أخ د أو ق صالات جدي انون أت ق

  ،علاقة
 

صوص       ) ب تناد لن صادرة بالإس ة ال ة التنفيذي اللائح
م  ا ادي رق انون إتح وم بق سنة) 3(لمرس  2003ل

د            ديلات ق ة تع بشأن تنظيم قطاع الإتصالات او أي
 ،اتطرا عليه

 

 ،الإطار التنظيمي النافذ) ج
 

  ،نصوص الرخصة) د
 
الملاحق المرفقة بالرخصة حال وجودها و ) هـ

 .بالترتيب الذي تظهر به
 

16.3 Penalties 
 

16.3.1 The TRA shall monitor the 
Licensee’s adherence to the 
License and shall take 

   الغرامات16.3 
  

زام   16.3.1 ة إلت ة تنظيم الإتصالات بمراقب وم هيئ  تق
صة   ه بالرخ رخص ل االم اذ وعليه  إتخ
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appropriate measures to oblige 
the Licensee to comply with the 
License and the 
Telecommunications Law, its 
Executive Order and the 
Regulatory Framework in  effect 
at the time. 

 
16.3.2 If the Licensee fails to comply 

with any of the following: 

 
a) any obligations under the 

Telecommunications Law or 
its Executive Order;  

b) any obligations within the 
License; or 

c) any obligations contained in 
the Regulatory Framework in 
effect at the time, 

 
the Licensee may be subject to 
a penalty.  The penalty shall be 
not less than Dirhams 50,000 
and not more than Dirhams 
200,000, payable in accordance 
with procedures as determined 
by the TRA.  

 

راءات ال ه    الإج رخص ل زام الم بة لإل مناس
بالألتزام بأحكام الرخصة وقانون الإتصالات      

  .واللائحة التنفيذية والإطار التنظيمي النافذ
  
 
 
 

  
ي،            16.3.2 ا يل أي مم ه ب اق المرخص ل  في حال إخف

 :فإنه قد يكون معرضاً للغرامة
  

ام )أ ب أحك ررة بموج ات مق ة إلتزام  أي
  ،قانون الإتصالات واللائحة التنفيذية

 ، أية إلتزامات مقررة بموجب الرخصة      )ب
  أو

ات بمو) ج ة إلتزام ار  أي ام الإط ب أحك ج
  ،التنظيمي النافذ

  

 
ة    ة الغرام راوح قيم ى أن تت عل

ين د  م خ)50,000(ب م آح ف دره سين ال
م    (200,000)  أدنى وبين ائتي ألف دره  م

راءات   اً للإج ا وفق تم دفعه صى ي د أق آح
  .المقررة من هيئة تنظيم الإتصالات

 

16.3.3 The penalty then applicable may 
be doubled: 

 
a) For cases of repeated non-

compliance;  
b) For cases of non-compliance 

by an ordered date; or 
c) If the TRA determines that 

the Licensee’s failure to 
comply with the 

 يمكن مضاعفة الغرامة في أي من الحالات           16.3.3 
  :التالية

 

  ، في حالات الإخلال المتكررة  )أ

الات  )ب ي ح اد ف ي ميع ال ف دم الإمتث ع

  أو ،مقرر

يم     )ج ة تنظ ررت هيئ ال ق ي ح  ف
صالات أن لالالإت ه  إخ رخص ل  الم
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aforementioned Article 16.3.2 
is of a material nature. 

ادة ب ر 16.3.2الم لاه يعتب ذآورة أع  الم
 . جوهرياًإخلالاً

 
16.3.4 Without limiting any other right 

or remedy available to the 
Regulatory Body, if the Licensee 
fails to make payment of any 
amount of penalty within thirty 
(30) days of receiving notice of 
said penalty, an additional 
penalty may be assessed on a 
monthly basis. 

 
 

ة     آخر  دون الحد من أي حق      16.3.4  ة التنظيمي   للجه
وغ،   ة البل يلة متاح ه  أو وس ال فإن ي ح ف

ع  ن دف ه م اق المرخص ل ن أيإخف غ م  مبل
لال   ة خ ين )30(الغرام ن  ثلاث اً م  يوم

تلام  عارإس ذه، ا إش ة ه وزلغرام ه يج  فإن
  .فرض غرامة إضافية بشكل شهري

 

16.4 Confidentiality 
 

   السرية16.4 
 

16.4.1 The TRA shall endeavor to 
ensure that documents for 
which confidential treatment is 
requested and are so marked 
are treated as confidential to 
the extent the TRA agrees that 
such material is confidential.   

 

ضمان    16.4.1  صالات ل يم الإت ة تنظ سعى هيئ  ست
ائ   سرية         سرية الوث ا بال ق التي سيؤشر عليه

ذي           سرية للحد ال والتي تم طلب معاملاتها ب
ار           ى إعتب ة تنظيم الإتصالات عل توافق هيئ

  .هذه الوثائق سرية
 

16.4.2 Such information may be made 
public by the TRA to the extent 
it becomes publicly available 
through no fault of the TRA or 
to the extent its release is 
required by any applicable law 
or order by a competent 
authority.  

 
 
 
 
 
 

إن المعلومات السرية يمكن نشرها من هيئة  16.4.2 
بالقدر الذي تنظيم الإتصالات وذلك 

هذه المعلومات السرية متاحة فيه أصبحت 
للعامة دون أي خطأ من هيئة تنظيم 

الإفصاح حد الذي يتطلب الإتصالات أو لل
 بموجب أي قانون أو قرار من عنها

  .الجهات المختصة
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16.5 Force Majeure 
 

   القوة القاهرة16.5 
 

The Licensee shall not be held liable or 
deemed to be in default under the 
License for any failure to perform its 
obligations hereunder if such failure 
results directly from force majeure.  
Force majeure shall not include 
shortage of funding or liquidity.  Force 
majeure shall include, but not be 
limited to:  insurrection, riots, national 
emergencies, war, acts of terror, fire, 
floods, other natural disasters, strikes 
or other industrial action, acts of God 
or other causes beyond the control of 
the Licensee. 
 
 

ام     لاً باحك سوؤلاً أو مخ ه م رخص ل ر الم ن يعتب ل
ان     ا آ ا إذا م ررة به ات المق ذ الإلتزام صة لتنفي الرخ

سبب  شكل مباشر ب ه ب ك مرجع وة الذل ي الق اهرة، ف ق
اهرة           حين لا تع   وة الق ل الق ر من قبي ة تب ل او    قلّ  التموي

بيل  ى س اهرة عل وة الق شمل الق ى أن ت سيولة، عل ال
صر  ال لا الح شغب  : المث سلح وال صيان الم الع

وارئ  ةوالط ة   الوطني ال الإرهابي روب والأعم  والح
رى   ة الأخ وارث الطبيعي ان والك ق والطوف والحرائ
ا     ة له صناعية المماثل راءات ال رابات والإج والإض
يطرة        ن س ة ع باب خارج ة أس در وأي ضاء والق والق

  .المرخص له
 
 

16.6 Language 
 
The Arabic language version of the 
License is the binding version except 
for Appendix 1 attached hereto which is 
drafted in English only.  However, an 
official English language version has 
been prepared for guidance and 
assistance in interpretation of the 
Arabic language version. 
 

اللغة 16.6  

تثناء    ة باس ي الملزم ة للرخصة ه ة العربي ر اللغ تعتب
ق  ى     )1(الملح ط وعل ة فق ة الإنجليزي رر باللغ  المح

ة       صة باللغ دار الرخ م إص د ت ك فق ن ذل رغم م ال
مية للت ة رس ساعدة إنجليزي ة والم ي وجي سير ف تف
 .النسخة باللغة العربية
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IN WITNESS WHEREOF the parties 
hereto have executed the License on 
this day, the _____ of _____200___ 
 
 

Abu Dhabi, United Arab Emirates   
 

   
إن  صة ف ي الرخ ى ورد ف هاداً عل وإش

ا    التوقيع عليه اموا ب د ق راف ق اريخ الأط بت
  في أبو ظبي الإمارات 200_/___/__

 
  في أبوظبي الإمارات العربية المتحدة

 
 

Signature:   
 
 
_______________________________ 
 
Mohamed Nasser Al Ghanim 
Director General and Board Member, 
The General Authority for Regulating the 
Telecommunication Sector 

 
 
  

 
 
 
 
Signature:   
 
_____________________________ 
 
Osman Sultan, 
Chief Executive Officer 
Emirates Integrated Telecommunications 
Company PJSC (EITC) 

  

 :التوقيع
  

________________________ 
 

  محمد ناصر الغانم 
، وعضو مجلس الإدارة المدير العـــــام

   الإتصالات قطاعتنظيم العامه لهيئةال
  
  
  
  
  

  
 

  :التوقيع
 

____________________ 
  

،عثمان سلطان
الرئيس التنفيذي

   (EITC)  ع ش مشرآة الإمارت للإتصالات المتكاملة
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